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( Ή  προτεύουσα πόλις τής Κόπρου, όπου φαίνεται 
ή παραλία χοί μέρος τής &αλάσοης έν τρικυμία- μβχρόΟεν
«βίνεται λιμήν , άχουεται σφοδρός άνεμοστροδιλος, καί 
παρίσταται ό Μοντάνος, διοικητής τη« Κύπρου, βυνομι- 
λών μετά δυο άξιωματιχών.)

ΜΟΝΤΑΝΟΣ. Τι φαίνεται έχ τού ακρωτηρίου είς 
τό πέλαγος ;

1ος ΑΞΙΩΜΑΤΙΚΟΣ. Τίποτε' διότι ή θαλασσα 
είναι πολύ τεταραγμένη, χσί ρ.εταξΰ τνς θαλάσσης 
χαι τοΰ ούρανοΰ á έν δύναται νά διακρίνη τις πλοιον.

ΜΟΝΤ. Καί εις αυτήν τήν ξηράν ό άνεμος ήχούσ- 
θη τρομερός' ποτέ σφοδρότερος άνεμος δεν εκλόνη- 
σε τά  τείχη μας' εάν μαίνεται τοιουτοτρόπως χαί εις 
τό πέλαγος ποιον είναι το δρύϊναν σκάφος, τό οποί
ον πληττόμενον Οπό τοιούτων θαλασίων όρέων δέν 
θέλει διαρραγή; Τ ι άρα μέλλομεν ν’ άκούσωμεν !

Β .’ ΑΕΙΩΜ. Τήν Διασποράν τοΰ Τουρικοΰ στόλου- 
διότι σταθήτε ίπ ί τής άφριζοόστ,ς παραλίας, ϊνα 
ϊδτ,τε ότι τό ώργισμ.ενον κΰμα- φαίνεται παλαιόν μέ 
τά νε'φτ,. Τό άνεμόπληκτον χΰμα, μέ χαίττ.ν ώρ- 
θωμένην χαί τερατώδη φαίνεται ραντίζον τήν σπιν- 
θηροβόλον άρκτον, χαί σβύνον τους δορυφόρους τοΰ

| άπλανοΰς άστέρος τοΰ πόλου. Ποτέ δέν ειδον τοσοΰ- 
| τον σφοδρως πληττομένην καί άφρίζουσαν τήν θά

λασσαν.

ΜΟΝ. ’Εάν 6 Τουρκικός στόλος δέν ηναι ΰπό τήν 
σκεπήν λιμένος, πρέπει νά κατεποντίσθη· είναι αδύ
νατον ν’ άνθέξη.

(Ε ισ έρ χ ετα ι τρίτος ίζιω ματιχός.)

Γ .’ ΑΕΙΩΜ. Λαμπράς ειδήσεις, κύριοι! ό πόλε
μος έτελειωσεν ή λυσσώδης τρικυμία τοσοΰτον κα- 
τεσΰντριψε τόν Τουρκικόν στόλον, όίστε κατέστη- 
σεν αύτόν όλως ανίκανον προς τόν σκοπόν του. 
Ενετικόν πλοιον εΰμέγεθε; καί στερεόν ειδεν οίκτρά 

ναυάγια καί σχεδόν όλιχήν βλάβην τοΰ εχθρικού 
στόλου.

ΜΟΝΤ. Τή αλήθεια !
Γ .' ΑΞΙΠΜ. Τό πλοϊον ήδη προσωρμίσΟη· είναι 

δε Βεροναιον, καί Μιχαήλ Κάσσιος ό υπασπιστής 
τοΰ ανδρείου Μαύρου άπεβιβάσθη- καί αυτός δέ ό 
Μαύρος είναι καθ’ οδόν, ερχόμενος μετά σπουδαίας 
αποστολής εί; Κύπρον ώς διοικητής.

ΜΟΝΤ. Χ αίρω , διότι είναι άςιος νά διοική.
Γ .' ΑΕΙΩΜ. ’Αλλ’ ό Κάσσιος ούτος, καίτοι 

φέρων χαροποιάς αγγελίας περί τοΰ Τουρκικού ς-όλου 
φαίνεται περίλυπος, καί εύχεται νά εϋοδωθή ό Μαύ
ρος, διότι άπεχωρίσθησαν ΰπό φοβέρας τρικυμίας.

ΜΟΝΤ. Εύχομαι καί εγώ μετ’ αύτοΰ υπέρ ττς  
εύοδόίσεως τοΰ στρατηγού μ.ας- διότι υπηρέτησα 
ΰπό τάς διαταγάς του, καί σά; βέβαιό» ότι ό άνήρ 
διοικεί ώ ; γνήσιον τέκνον τοΰ νΑρεως. Α; σπεύ- 
σωμεν εις τήν παραλίαν, τόσον διά νά ίδωμεν τό



Ο ΦΙΛΟΚΑΛΟΣ

«οοσορμισθέν πλοίον,όσον S t i  νχ ρίψωμεν τά  βλέμ- 
μ.χτχ ε ί; το π ίλχγο; διά το·* γεναϊον’Οθέλλον, εο>; 
ου ή θάλχσσχ κχί δ ούρχνός νά φχίνωντχι ώ ; έν 
συγκεχυμένον θέαμα.

Γ  . ΑΗ1ΩΜ. νΑγωμεν λοιπόν, διότι άνά πκταν 
σ τιγ μ ή ' δύνχτχι νά έλθη κχί έτερον πλοΐον.

( Εισέρχεται δ Κάσσιο;. )

ΚΑΣΣΙΟΣ. Εύ/χριστδ τδν άνδρείο» διοικητήν 
τ ή ; φιλοπόλεμου τχ ύ τη ; νήσου,οστι; τοσοϋτον ίπ χι- 
νεϊ xai επιδοκιμάζει τδν ’Οθέλλον. νΩ / εεβε δ 
ούρχνδ; νά σκέπη αύτδν κατά των στοιχείων, διότι 
άπεχωρίσθημεν εν φοβερά τρικυμία.

ΜΟΝΤ. Είναι έντδ; καλού πλοίου ·,
ΚΑΣΣ. Τδ πλοϊον είναι στερεώτατον καί δ 

πρωρεύ; του λίχν έμπειρο;. Διά του το ή έλπι; μου 
δεν έσβέσθη ίν τή  κχρδία μου, χλλ’ αυξάνει εναν
τίον τω ν δυσχερείων.

( Φωνή έσωθεν ) Πλοϊον ! πλοϊον ! πλοϊον !

(  Εισέρχεται χχί Ιιερο; άςιωμχτιχο;. )

Κ\ΣΣ. Τί θόρυβο; είν’ αυτό; ;
Λ'. ΑΞΙΩΜ. ‘ H  πόλις έκενώθη, καί οΐ πολΐται

σο/αθροισθίντε; επί τ ή ;  πχρχλίχς φωναζουσι
«πλοϊον έονετχι ».

/ > \ ·  'ΚΑΣΣ. Αί ίλπιύες μου μοι παοιστώσιν αυτόν
ώ ; τδν διοικητήν.

Β’. ΛΕΙΩΜ. Ηρχισχν νχ τδν χχιοετώσι διά 
κχνονοβ ιλισυ,ών.

ζ Ά ούιντχι κχνονοδ)λισμοί. )

Τέλος έφθχσχν οΐ φίλοι αχς.
ΚΑΣΣ. Σ χ ; παρακαλώ Κύριε, ύπάγετε καί φέ

ρετε α χ ; τήν είδησιν τοϋ τ ί ;  άφίχθη.
Β’. ΑΞΙΩΜ. Προθύμω;.
Μ ΟΝΤ. Α λλά , ο .λ τχ τε  ύπχσπιστχ, ένυμφεύθη 

ό στρατηγός αχς;
ΚΑΣΣ. ’ Ενυμφεύθη λίχν ΐπιτυχϊδ;· ένυμφεύθη 

νεχνιδχ ύπερο αινούσαν πάσχν σύγκρισιν καί υπερ
βολικήν φημην, αριστούργημα τδ όποϊον δεν ήθε- 
λ ε  δ ) 'η θ $  νχ χπομιμηθή ή γ ?*? '·ί τοϋ μεγίστου 
κλυτοτέχνου. Προικισμένη μέ πχτχν τελειότητα ήν 
ό πλάστη; χχρίζε·- ε ί; τού ; βρω τού;, ύπερβχίνει 
πχ< ό ,τι εςο/ον. Λοιπόν ; τ ί ;  έφθχσε ;

( ‘Ο δεύτερος άςιωμχτιχδί ετχνελθών)

Β '. ΑΈΙΩΜ. Κάποιο; Ία γ ο ;, σημαιοφόρο; του 
στρατηγού.

ΚΑΣΣ. ΙΙολύ ευτυχή; υπήρξε. Κ χί αύτχΐ αί τρι- 
κυν.ίχι, τχ  ϋψηλότχτκ κύματα, οί ωρυόμενοι άνε
μοι, οϊ τρχχεϊ; βράχοι, κχί ή αυτσωρευμένη άμμος, 
π έν τε ; προδο'τχι, ζητοϋ/τε; νχ κχταποντίσωσι τά 
άθώχ πλοϊχ ε ί; τήν διχοχσίν των —  οίκ- 
τείρχντε; τήν καλλονήν, άπεβχλον πρδ; κχιρδν 
τήν όλεΟρίχν φύτιν τω ν, Ινχ άφήτωτι τήν θεοειδή 
Λυοδχιαόνχν νχ περχση άοφχλώ;.

ΜΟΝ. Τ ί ; αότη ;
ΚΑΣΣ. Εινχι ή περί ή ; ό λόγος,ή οτρχτ/ιγδς τοϋ 

στρατηγού α χ ;, βυνοδευοαένη ύπδ τοϋ εύτόλ|Αου 
Ίχγου. H χφιξί; του ένταϋίχ ποιον ταχέως α ά ;

ε κ π λ ή τ τ ε ι !  ρ.ετά διχπλουν έπτχήα ερον ! —  Θεε 
¡Αου ! φ ύ λ χ ττε  κχί τδν Ο θέλλον, καί πνεϋσον εις 
τ ά  ισ τία  του διά τ ή ;  ιδ ία ; σου πνοής, ΐν χ  λαΐΛπρύ- 
ν·/) τδν λιαένα τούτον διά τ ή ;  π χοουσία ; του,νά εν - 
τρυφήση ε ί ;  τήν στοργήν τ ή ;  π ισ τ ή ; Λυσδχιαόνχ ς 
του, νά άνχνεώση τδ  άρειαχνιον πνρ ε ί; τά ς κ χρ - 
δ ίχ ; ή χων, καί νά φε'ρν) τήν εύτυχίαν εις ά π χ εχ ν  
τήν Κύπρον ! *Α ! ιδού ! τ ά  π λούτη  τοϋ  πλοίου

(  Εισέρχονται ή Λνσόχιχόνχ, ή ΑΐΐΑΐλίχ δ Ίχγος, δ 
‘ Ροοερίγος, καί Οερχ'ποντες.
ήλθον είς τή  ξηρχν ! νΑνδρες Κύπριοι κλίνατε τδ 
γόνυ ενώπιον αύτής. Χαϊρε δέσποινα ! Η γάρις 
τοϋ 'ϊψ ίστου επί τ ή ; σ επ τή ; κεφαλή; σου /

ΛΤΣΑΑΙΜΟΝΑ. Σ χ ; εύ/αριστώ γενναίε Κ χσσιε. 
Τί είδήσιι; εχ ετε  περί τοϋ κυρίου υ.ου ;

ΚΑΣΣ. Λεν εφθασεν άκόαη, κχί οϋδεν άλλο 
ήξεύρω ή ότι είναι κχλά, κχί θελοαεν ίδεΐν αύτδν 
έν τα'χει.

ΔΤΣ. νΩ ! φοβοϋαχι ! Π ώ ; άπεχωρίσθητε ;
ΚΑΣΣ. 'Η  τροαερά πχλη τ ή ; θχλχσσης ιχετά 

τοϋ ούρχνοϋ ¡αχ; έχώρισεν. ’.Αλλ’ ιδού άκούσχτε ! 
λ πλοΕον ! »

(  Κρκυ-/ή έσωθεν άγγέλλουτα τήν ελευτιν πλοίου, καί 
χανονοβολισμοί. )

Β '. ΑΞΙΩΜ. Χ χιρετώ τι τήν άκρόπολιν- είναι 
βέβχιχ φίλοι.

ΚΑΣΣ. 'Υ πάγετε νά “δητε.
(  Έ;έοχεται εις ίςιωματιχός. )

Φίλε σημαιοφόρε, κχ λώ ; ώρισες. —  ( πρδ; τήν 
ΑίΐΑΐλίχν ) Κυρία κχ λώ ; ώρίσχτε —  Μή σ α ; κα
κό φανή φίλε 'ΐά γε, εάν, ώ ; έκ τ ή ; ανατροφής ¡Αου 
λααβάνω τδ θάρρος τοϋτο.

(φίλων αύτην.)
ΙΛΓ. Κύριέ ¡Αου, χν σ χ ; έδιδε τόσον Απδ τχ  χείλη 

τ η ;,  οσον δίδει πολλάκι; ε ί ; έριε άπδ τήν γλώ σ
σαν τ η ;, ήθίλετε χορτάσει.

ΛΥΣ. Κ χλέ τ ί λέγετε ; στόρ.χ έχει και λαλιά 
δεν έχει.
ΙΑ Γ. 'Ε χει κχ’ι πελλήν μάλιστα, κχί τδ  αίσθχνοααι 
πρδ πάντων οταν νυστάζω. Τδ πιστεύω ότι ’ μπρο
στά ’στήν αφεντιά σ χ ; τρχβγ. κομμάτι παρά αέσχ 
τήν γλώσσάν τ η ; ,  καί ααλόνει μ έ  τον νοϋν τ η ;.

ΑΙΜΙΛΙΑ. 01 λόγοι σου δέν έχουσι βάσιν.
ΙΛΓΟΣ. Σ.ωπάτε, σιωπάτε· είαθε γοητευτικά1, 

εικόνες έκτος τής οικίας, κώ ίω ν ε; έν τή  αιθούση, 
τίγρεις πρδς τού; ύπηρέτα; σ χ ;, όσιαι είς τά ; 
κατά των άλλων ύβρεις σχ ;, δαίμονες όταν ύβρισ- 
θήτε, καθ’ ημέραν μεν σπ χ τχ λ χτε τον καιρόν σας 
είς μ χτχιο λογίχ ;, τήν δέ νύ/.τχ είσθχι κχλαί 
roixoxupcii, διότι είσθε ήσυχοι. ^*)

Α ΪΣ . ’Εντροπή σου, κακόγλωσσε !
ΙΑ Γ. Τούρκο; ν’ άπνθάνω χ/ δεν λέγω τήν αλή

θειαν.
AIM. Λοιπόν νά μή συγγρχψητε τδ έγκώμιόν- 

μου.
ΙΛ Γ. 'Ο 0 :δ ;  νά με φύλαξη!
ΔΤΣ. Τί ήθελες είπεϊν εάν Ιγοαφε; τδ ι’δικόν μου;

(‘ )  Άλλως έχει τδ πρωτότυπον.
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ΙΑ Γ. Εύγενεστάτη, κυρία, α μή είσενέγκης ήμας 
είς πειρασμόν » διότι άλλο άπδ σάτυραν δέν γνω
ρίζω.

ΔΥΣ. Ναι, ναί, σε παρακαλώ νά μάς π ή ;. Υπή
γε κανείς ε ί; τδν λιμένα ;

ΙΑ Γ. Ναί, κυρία μου.

ΔΥΣ. Δέν είμαι διόλου εύθυμος, άλλά προσπαθώ) 
νά διασκεδάσω τήν κατήφειαν μου, λαμβάνουσα 
δψιν εύθυμ.ία;. νΕλα λοιπόν είπε π ώ ; ήθελε; με 
έγκωμια'σει.

ΙΑ Γ. Αύτδ συλλογίζομαι· άλλά τδ  πνεύμα μου 
κάμνει άντίστασιν, χρειάζεται νά τδ βγάλω άπδ 
τδ κρανίον μου μ έ πολύν κόπον· καί φοβούμαι 
μ ηπ ω ; αύρων πολύ δυνατά βγάλω έξω καί τά 
μυελάμου. ’Αλλ’ ή μοϋσά μου ήρχισε νά κοιλοπονή, 
και πρεπει νά γέννηση.

Αν έχη πνεύμα ή γυνή καί καλλονήν έπίση;,

Τοϋ καλλου; της ωφέλιμος καθίσταται ή χοησις.

ΔΤΣ. 'Ωραίο; έπαινο; / Τί δε έάν ηναι πνευ- 
ματιόδης καί άσχημο; ;

ΙΑ Γ .’Εάν δέν έχη καλλονήν καί εχει εύφυίαν, 
Και μονον μέ τδ πναϋμά τ η ; εύρίκει εύτυχίαν. 

ΔΤΣ. Απδ τήν σκύλλαν στήν Χάρυβδιν.

ΑίΜΙΑ. Τί δέ αν ήναι ώραία καί ανόητο; ;
ΙΑ Γ. ’Ανόητο; ή καλλονή δέν δύναται νά γείνη 

Διότι δπ ω ; δήποτε διάδοχον άφίνει.

ΔΥΣ. Αύτά είναι πχλαιά παραδοξολογήματα 
μεθυσμένων ανθρώπων. ’Αλλά τί θά ’π ή ; διά 
την άθλίαν εκείνην, ήνι; είναι ένταυτώ άσχημος 
καί άνοητο; ;

ΙΑ Γ. ’'Ασχημος καί ανόητο; αν ή ν α ιτί σημαίνει; 
Ο ,τι συμβαίνει εί; θεάς καί ε ί; αύτήν συμβαίνει.

ΑΤΣ. νΩ, τ ή ; άμαθεία;· επαινεί; καλλίτερον άπδ 
όλου; τήν χειροτέραν. Ά λλά  ποιον έπαινον άπο- 
νέμει; ε ί ; τήν όντως αξίαν σεβασμού γυναίκα, ή τι; 
διά τή ; αρετής αύτή; κλείει τά  στόματα καί τών 
πλέον κακεντρεχών ανθρώπων;

ΙΑ Γ. Γυνή ώραία πλήν σεμνή καί ταπεινόφρων
ζώσα,

I I  ευγλωττίαν έχουσχ καί όμως σιωπώσα, 

Πλούσια μέ λιτότητα κχί με οικονομίαν, 
Προκρίνουσ» τήν ττροσευχήν άπδ τήν ευθυμίαν,

Ιί  ώργισμίνη κατά σού καί όμως κρατουιιένη 
Η έχουσα τήν δύναμιν καί μή έκδικουχένη, 

"Η τι; ποτέ δεν έπραξεν τόσην ανοησίαν 

'Ω σ τε νά γείνη δυστυχή; άπδ κενοδοξίαν,

'ί ΐ  δυναμένη νά κρατή καλά τδ μυστικόν της, 
Η βλέμματα μή στρέφουσα ε ί; πλήθος ερχς-ών τη ; 

Τοιαύτην, λ έγ ω , δέν είδον ’στδν κόιμον ούδεμίαν, 
Καί ούδ’ άπη/τησά ποτε ’σ τή ; γ ή ; τήν Ιστορίαν. 

ΔΥΣ. ’Εάν δε ύπήρχε τί ήθελε; τήν κ ά μ ει; 

ΪΑ Γ . 'Η θελα τήν βάλει κάπηλον ε ί; ζυθοπω- 
λΐΕον, διά νά γυμνόνη τού; άνοήτου;.

ΔΥΣ. 'Ω  / τί άνόητ* πού μ α ; τά έτελ ϊ’ ω σε;.

Νά μή τδν ΰπχκούης ποτέ, Αιμιλία· ά ; ήναι 
καί σύζυγό; σου. Π ώ; σάς φαίνεται Κάσσιε, δέν 
συμβουλεύει αισχρά καί ανόητα ;

ΚΑΣΣ. Κυρία μ.ου είναι έξω  τοϋ στοιχείου του- 
ώ ; στοατιιότης αξίζει περισσότερον παρά ώς λόγιος.

ΙΑΓ. ( κα τ’ ιδίαν ). Ά  .' τήν λαμ,βάνει άπδ τήν 
χειοχ, έ ! Κχλά, καλά, ψιθυρίσατε' μ ’ αύτδ τδ 
λεπτό πανί τ ή ; αράχνη; έγώ μπορώ νά πιάσω τόσο 
χοντρή μυϊα όσο είναι δ Κάσσιος. Ναί ναί, μειδία 
ποό; αύιήν, μειδία, έννοια σου, ξεύρω ίγο> νά 
τρέψω τή/φίλαρεσχειάν σου εί; παγίδα σου' Α λ ή 
θεια λέγει;· μάλιστα, μάλιστα· άλλ’ αν αύτά τά  
τσαν .ίναατα  σοϋ άφαιρέσουν τήν ύπασπιστίαν, καλ
λίτερα νά μην έφιλοΰσε; τόσον συχνά τά  δάκτυλα 
τά  όποια επιασαν τήν χεΐρά της, καί μέ τά όποια 
πάλιν ζητείς νά χαριεντίζεσαι. 'Ωραία / αξιόλογα ! 
φίλει, παιδί μ.ου, φίλε·.· εύγενέστατος τρόπος ! 
έτσι σέ θέλω. —— Πάλιν τά  δάκτυλα ς-ά χείλη σου;

Εΐθε νά ήσαν πεπυρακτωμένα καρφία (*) διά τδ 
καλόν σου ! ( ’ Ακούεται σάλπιγξ ). 'θ  Μαύρος ήλθε, 
γνωρίζω αύτήν τήν σάλπιγγα.

ΚΑΣΣ. Ναί, τώ  όντι !
ΑΥΣ. Ά ;  σπεύσωμεν ε ί; προϋπάντησίν του.
ΚΑΣΣ. ’ιδού, ιδού !  έρχεται !

(  Βίσερχεται 6 ΌΟέλλος μετά τών αχολούΟων του )

ΟΘΕ ΛΑ. ΤΩ οι ραία μου ! ώ στρατηγέ μου .
ΔΥΣ. ΤΩ , φίλτατε ’Οθέλλε !

ΟβΕΛΑ. Θαυμάζω οσον καί χαίρω, π ώ ; ήδυ- 
νήθη; νά φθάση; έδώ πριν έμοϋ. Τί ϊ  ψυχή τ ή ; ψυ
χ ή ; μου ! ίάν μετά  πάσαν τρικυμίαν δύναμαι νά 
έχω  τοιαύτην γαλήνην, ά ; πνέωσιν οΐ άνεμοι τό
σον σφοδρώ; ώ στε νά έξυπνίσωσι τού ; νεκρούς ! 
Καί τδ διακλυδωνιζόμενον πλοίον ά ; ύψοϋται επί 
κυμάτων ύψηλών ώ ; ό όλυμπος, καί ά ; βυθίζηται 
πάλιν μέχρι πυθμένο; τοϋ "Άδαυ. Αν ήδυνάμην 
ν’ άποθάνω τώρα, ήθελον άποθάνει τρισευδαίμων 
διότι τοσοϋτον έκορυφιόθη ή χαρά μου ώ στε φο- 
βοΰααι μήπως είς τδν άστατον βίον δέν ΐδω πλέον 
τοιαύτην χαράν.

ΔΥΣ. Μή γένοιτο νά μή αύξήση ό έρως καί ή 
άγαλλίασί; μας ώ ; αί ήμέραι ημών !

Ο0ΕΛΛ. Αμήν, Θεέ μου /

'Ω !  δέν δύναμαι νά έκφράσω αρκούντως τήν 
χαράν μου· πνίγομαι / είναι υπερβολική. Καί τοϋτο 
(· φιλών αύτήν) έστω ή μεγίστη διχόνοια ήν αί 
καρδίαι ήμών θέλουν αίσθανθή έν όσω ζώμεν.

ΙΑ Γ. (κατ’ ιδίαν) Είσθε άρμονικώτατοι τιόρα, 
άλλά θά έμβάλω κ ’ έγώ είς τήν μουσικήν σας 
ταύτην ϊν φθογγόσημον, τδ όποιον θέλει τήν κα
ταστήσει τόσον έναρμόνιον όσον είναι ή καλοκά
γαθο; καρδία μου.

ΟΘΕΛΔ. 'λ γ ω μ εν  εί; τδ φρούριον. Φοίλοι, σά ; 
κομίζω χαροποιάς ειδήσεις· ό πόλεμο; ήμών ¡τ ε 
λείωσε διότι ό Τουοκικδ; στόλο; κατεποντίσθη.

(Ά  Αίν ήχολουθήτχμεν το πριοτόενπον.
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Πώς είναι οι παλαιοί ήμ.ών φίλοι εις τήν ντ,σον 
Ίαύτην ;  Γλυκυτάτη μου, έσο βεβαία δτι θέλουν 
δέ ΰποδεχθή μετ’ άγαλλιάσεως εις τήν Κύπρον, 
διότι εύρον τούς κατοίκου? αύτής λίαν αγαπητούς, 
ώ φιλτάτη μου, έν τη  πλησμονή, τής χαράς μου 
κενολογώ ύπ'ερ τό πρέπον, καί φαίνομ.αι ώ ; μω- 
ρανθείς ύπό τής ευτυχίας μου. —  Παρακαλώ, φίλε 
’ΐάγε, ύπαγε εις τόν λιμένα καί άποβίβασον τήν 
αποσκευήν μ.ου· φέρε δέ μαζύ σου καί τόν πρωρέα 
εις τήν άκρόπολιν, διότι είναι καλοκάγαθος άνθρω
πος, καί ή άξια του απαιτεί πυλύ σέβας, ’Ελθέ 
Δυσδαιμόνα,— καί πάλιν καλώς ώρισας εις Κύπρον,

ζ  Εξέρχονται ΌΟέλλος Δυσίαιμόνα καί ίχόλουβοι.)

1ΛΓ. ( πρός τόν ί*οδερίγον ) 'Ε λ α  γρήγορα νά 
μ.’ άνταμώστ,ς στόν λιμένα. Δεν λέγουσιν οτι καί 
οι δειλοί αισθάνονται περισσοτέραν άνδρίαν καί 
ευγένειαν ή δσον έχουσιν έκ φύσεως οταν είσελθγ ό 
ερως εις τήν καρδίαν των ;  ' Ακουσόν μ*· ταύτην 
τήν νύκταν ό ύπασπιστής του φρουρεί. Αλλά πρέ
πει πρώτον νά σοί είπω οτι ή Δυσδαιμόνα είναι 
σφοδρώς ερωτευμένη μέ τόν Κάσσιον.

ΡΟΔ. Μέ τον Κάσσιον ! άδύνατον !

ΙΑ Γ. ( θέτων τούς δακτύλους του επί τών χ ε ι-  
λέων το υ ) Βάλε τά δάκτυλάσου οΰτως έπί τών 
χειλέων σου, καί άκουσον τάς συμ,βουλάς μου. 
Συλλογίσου όλίγον πόσον σφοδρώς ήράσθη του 
Μαύρου, διότι έκαυχ&το καί τής έλεγε τής Χαλιμάς 
τά παραμύθια- καί θά έξακολουθή τάχα νά τον 
άγαπα διά τά χοντρά τά Λάφια  του; ’ Ας μή το  π ι- 
στεύση ή εύφρων καρδία σου. ’Ανάγκη βέβαια νά 
τέρπητοι ό οφθαλμός της· καί ποίαν τέρψιν θά 
αισθάνεται βύέπουσα τόν διάβολον εμπρός της ; 
"Οταν ή σαρκική ορμή κορεσθή, διά νά διεγερθή, 
πάλιν, χρειάζεται καί το  θέλγητρον τής όψεως· 
χρειάζεται ή συμπάθειαή’εκ τής ηλικίας, ή έκ τών 
ηθών,ή ίκ τή ς καλλονής- πάντων δέ τούτων 6 Μαύ
ρος στερείται. Διά τήν ελειψιν λοιπόν όλων τών 
συστατικών τούτων ή ευαίσθητος φύσις της θέλει 
αίσθανθή τήν άπάτην της, καί θέλει άηδιάσει, καί 
θέλει άποστρέφεσθαι τόν μαύρον. Η φύσις, ό μέγας 
ημών διδάσκαλος, θέλει τήν διδάξει τούτο, καί 
θέλει τήν αναγκάσει νά κάμη, νέαν εκλογήν.

Ούτως εχοντος τού πράγματος τίς εύρίσκεται 
εις τόσον καλήν θέσιν όσον ό Κασσιος διά νά άρπά- 
ζη τό ερμ.αιον τούτο; 6 ευτράπελος καί άστατος 
οότος νέος, τού οποίου ή φαινομένη τιμιότης καί 
ευγένεια ούδέν άλλο είναι ή προσωπείον, τό όποιον 
φορεί διά να καλύπτη τούς άνοσίους σκοπούς του- 
ούδείς άλλος, ούδείς ! δ πανούργος ούτος, ό ευλύγι
στος οφις, ό δραττόμενος πάσης καλής ευκαιρίας, 
καί τού οποίου 6 οφθαλμός δύναται νά προσποιεί
ται καί νάέκφράζη άρετάςτάς'όποίας δέν έχει.Είναι 
καταχθόνιος ! είναι τού διαβόλου σκυλί. ’Εκτός δέ 
τούτου ό κατεργάρης είναι πολύ ωραίος,καί νέος· έχει 
όλα εκείνα τά προσόντα τά  όποια ζητούν τά άνό- 
ητα καί .τεζει>ό{ΐναΛα κοράσια. Τής όργής καί τής

κατάρας είναι’ καί ιδού πού τόν ηυρε τόν άνθρω
πόν της ή κυρία μας.

ΡΟΔ. Δέν δύναμαι νά πιστεύσω τούτο περί αυ
τή ς, διότι είναι ή άρετή προσωποποιημένη.

ΙΑΓΟΣ. Προσωποποιημένη ! όχι νά μήν είναι 
κεφαλοποιημένη ! χαρά ’στην προσωποίησιν ! Τό 
κρασί πού πίνει δέν είναι καμωμένονάπό ς-αφύλια; Δν 
ήτο καθώς λέγεις προσωποποιημένη, δέν έρωτεύετο 
τόν Μαΰρον. Χαρά στήν προσωποποίησιν τής άρε- 
τής ! Δέν είδες τό  χέρι της νά χαδεύη τό  χέρι 
τού Κασσίου ;

ΡΟΔ. Ναι τό είδα- άλλά τούτο ήτο άπό ευγέ
νειαν.

ΙΑ Γ. Λέγε άσέλγειαν ! μά τήν χείρά μ.ου. ταύτην, 
είναι τά σημεία καί προοίμια όλων τών σαρκικών 
επιθυμιών καί έντρυφημ.άτων αύτών. Τά χείλη 
των ήλθον τόσον πλησίον άλλήλων, ώ στε αί άνα- 
πνοαί των συνανεμίχθησαν. ’Αχρειότητες, Ροδερίγε!

"Οταν αί τοιαύται άμοιβαιότητες τών βλεμμ,ά- 
των καί κινημάτων έξωμαλύνουσι τόν δρόμον, ή 
κυριωτέρα πράξις εγγύς έσ τί. Ναι, ν α ί! ’Αλλά ού 
άκολούθει τάς συμβουλάς μ.ου. ’Εγώ σέ έφερα άπό 
τήν Β ενετία ν άναδέχθητι νά φρουρής άπόψε- όσον 
διά τήν διαταγήν εγώ σοί τήν δίδω' ό Κασσιος 
δέν σε γνωρίζει· δέν θά ήμαι μ.ακράν σού- εύρέ 
λοιπόν αιτίαν νά παροξύνιρς τόν Κάσσιον, είτε 
όμ.ιλών περιφρονητικώς, είτε έπικρίνων τήν πειθαρ
χίαν τώ ν ύπό τάς διαταγάς του διατελούντων ή 
όπως δη'ποτε σοί υπαγορεύσουν αί περιστάσεις.

ΡΟΔ. 'Ε π ειτα  ;

ΙΑ Γ. 'Ε π ειτα , κύριε είναι θρασύς καί οξύθυμος, 
καί πιθανώτατον νά σέ κτυπήσγ, μέ τήν ράβδον 
του. Ηαρώξυνέ τον εις τοιούτον βαθμόν, καί §ν 
μόνον κτύπημα αν σέ κτυπήση,είμαι ικανός νά διε- 

ειρω τοιαύτην στάσιν εις όλην τήν Κύπρον, ώστε 
ιά τήν κατάπαυσιν αύτής νά έπέλθη ή πτώσις 

τού Κασσίου’ καί τότε θέλεις φθάσει ταχύτερα εις 
τόν σκοπόν σου, διά τών μέσων ατινα θέλω δυνη- 
θή τό τε  νά μεταχειρισθώ ύπέρ σου, άφ’ οι» άρθή 
έκ τού μέσου τό έμπόδιον· άνευ δέ τουεου ούδέν 
κατορθοΟται.

ΡΟΔ. Θέλω τό κάμει, άρκεί νά μέ βάλγς εις 
θέσιν τού νά τό κάμω.

ΙΑ Γ. Μή σέ μέλη,· έλα νά μ.’ εΰρης μ ετ ’ όλίγον 
εις τή» άκρόπολιν. Πρέπει τώρα νά πάγω ν’ άπο- 
βιβάσω τήν άποσκευήν του εις τήν ξηράν ΰγίαινε.

ΡΟΔ. Καλήν άντάμωσιν. ( ’Απέρχεται)

ΙΑ Γ. Τό οτι 6 Κασσιος τήν άγαπα δέν αμφι
βάλλω ποσώς· ότι δέ καί αύτή τόν άγαπα, είναι 
πιθανόν, πιθανώτατον. Ο Μαύρος, —  άν καί δέν 
τόν χονεύω, —  είναι χαρακτήρες σταθερού καί 
ευαίσθητου, καί καρδίας εύγενούς,καί τολμώ φρονείν 
οτι θέλει φανή ψυχή τε  καί σώματι άφωσιωμένος 
«ΐς τήν Δυσδαιμόναν. Νά πούμεν τήν άλήθειαν 
καί εγώ την άγαπώ ! όχι μαθές μέ κακίαν 
(μολονότι δέν είμαι κάνένας άγιος),άλλ’ αισθάνομαι
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«μαυτόν συρόμενον πρός αυτήν ύπό έκδική,οεως, 
διότι υποπτεύομαι οτι ό ασελγής Μαύρος έκάθισεν 
εις τήν έδραν μου, καί ό στοχασμός ούτος, ώς 
φαρμακερά ούσία,καταβνβρώσκει τά  σπλάγχνα μ.ου· 
καί ούδέν θέλει μέ έξιλεώσει Εως ον εξισωθώ μ ετ’ 
αύτού. —  όφθαλμόν άντί οφθαλμού καί γυναίκα 
άντί γυναικός- έν άποτυχία δέ τούτου, θέλω έμφυ- 
σήσει τοιαύτη ζηλοτυπίαν εις τήν κεφαλήν καί 
τήν καρδίαν τού Μαύρου, ώ σ τε  ή δύναμις τού 
■ορθού λόγου νά μή δυνηθή πλέον νά τόν Οεραπεύσττ 
Διά τούτο λοιπόν έάν ό βλάξ τόν όποιον έφερα 
άπό τήν Βενετίαν, καί τον όποιον άμέλγω διότι 
είναν παοαδεδομένος εις τον σκοπόν του, έάν λέγω, 
ό βλάξ ουτος έμ.βή στήν δουλειάν πού τόν χόνω, 
ό Μιχαλάκης Κάσσιος θέλει εύρεθή εις δεινήν θέσιν 
τόν διαβάλλω εις τόν Μαύρον μ έ τά  πλέον άπο- 
τρόπαια χ ρ ώ μ α τα ,—  (διότι πολύ φοβούμαι μήπως 
καί αύτός ό κατεργάρης καμμιά μέρα φορέαν; τήν 
νυκτερινήν σκούφιαν μου ) έμ.πνέω διά τού μέσου 
τούτου βαθεΐαν ευγνωμοσύνην καί άγάπην είς τόν 
Μαύρον, καί τόν κάμω νά μέ άνταμείψη άδρώς 
διότι παρέσχον αύτόν άντάξιον τού μεγίστου όνου 
τής οικουμένης, καί διότι έτρεψα τήν ειρήνην καί 
άνάπαυσίν του είς αυτόχρημα βάσανον καί μανίαν. 
(Θ έτων τήν χείρα έπί τού μετώπου ) ’Αλλ’ ακόμη 
τα ύτα  μένουν συγκεχυμένα έδώ μέσα- ή λαμπρό- 
της τή ς πανουργίας μ.ου θέλει φανή όταν τεθγ 
είς πραξιν.

( “Επεται συνέχεια.)

ΑΓΤΟ Σ ΚΑΤΑ ΣΚΕΥΑΖΟΜΕΝΟΣ ΧΠΜ1ΚΩΣ.

α ΑΙ δύο θρεπτικοί ούσίαι του σίτου, λέγει ό 
δόκτωρΡΓΟηΙνίΒίκΙ, είναι τό ϋδρογόνον καίό άνθραξ, 
ή δέ πρός άλληλα αναλογία αύτών είναι γνωστή. 
Τά δύοταΰτα στοιχεία εϋρίσκονται άφθονα έν τή 
φύσει. Τ ί λοιπόν μένει είς τόν χημικόν; νά τά ένώσγ;, 
καί οδτω νά παραγάγη ούσίαν θρεπτικήν. Έ δοκίμα- 
σαν, καί έπί τέλους θελουσιν έπ ιτύχει, νά μ ετα - 
βάλωσι τόν άνθρακα είς άδάμαντα. ’θ  άρτος 
όμως είναι χρησιμώτερος βεβαίως τού άδάμαντος, 
καί άξιζει τόν κόπον ν’ άσχοληθή τις εις τήν κα
τασκευήν του.

» 'Ο  γαιάνθραξ, ον άπεπειράθησαν νά μεταβά- 
λωσιν είς άδάμαντα, περιέχει έλα τά συστατικά 
άρτου άρίσττ,ς ποιότητος. Τήν γνώμην ταύτην 
πρέπει νά όνομάσωμεν άλχημικόν όνειρον ;  Πριν 
!ή άποκοιθώμεν, ας άναπολήσωμεν όποια πλούτη 
μας έχορήγησε τό  άφθόνως είς τά  έγκατα τής 
γής κρυπτόμενον μέλαν αυτό ορυκτόν. Μάς έδωκε 
τό καθ’ εσπέραν καταύγαζαν τάς οδούς, τά  θέατρα, 
καί τάς οικίας μας λαμπρόν φώς, μάς έδωκε κη
ρία διαφανέστατα καί ποιότητος καλλίστης· τά  δέ 
όμ,οιάζοντα τήν ίριδα χριθματά του μαρτυρούσι 
περί τή ς ποικιλίας τών συστατικών του.

» ’Αλλ’ ιδού τό πάντων θαυμασιώτερον. 'θ  
F ra n k la m l διαβεβαιυί ακόμη καί τούτο, όχι άπ-

^ώς καί ώς έτυχεν, άλλ’ έντός τής βασιλικής 
έταιρίας τών έπιστημών τού Λονδίνου, £τι διά 
τής διαφόρου κράσεως τών έν τώ  γαιάνθροκι υπαρ
χόντων στοιχείων παρήχθησαν έπτσκόσιαι περί
που όογανικαί ούσίαι ! Τινές δ’ αύτών έχουσιν 
όλας τάς ιδιότητας τώ ν ήδυτέρων όπορών ήμών, 
τών άπίων τής σταφυλής, τού ροδάκινου, τού 
βανάνα, καί τών άλλων, —  εχουσι δηλαδή τήν 
όσμήν τω ν καί τήν γεύσίν των.

» 'Αρτον λοιπόν άνευ καλλιέργειας, έναντίον 
τώ ν δυσκρασιών τής ατμόσφαιρας, τών πολιτικών 
καί έμπορικών κρίσεων, άρτον είς πάντα καιρόν καί 
είς πάντα τόπον· ιδού τ ί  μάς υπόσχεται ή χηρ-ία, 
ή μαγική, ή σκοτεινή, ή φοβερά καί έντοσούτω εύ- 
εργετική αυτή επιστήμη ».

( ’Εκ τού Τύπου.)

Ο Κ ΡΟΤΑ Λ ΙΑ Σ ΟΦΙΣ.

Τό έρπετόν τούτο εύρίσκεται έν αφθονία είς τήν 
’Αμερικήν καί έάν ή φυσική όρμ.ή του Ικαμ.νεν 
αύτό νά μεταχειρίζηται άκαταπαύστως τήν κα
ταστρεπτικήν δύναμίν του, ήθελεν είναι τόσον ανυ
πόφορος μά στιξ, ώ στε νά καταστήσνι τά  μέρη είς 
τά  όποια εύρίσκεται σχεδόν ακατοίκητα· άλλ 
εκτός όταν σφοδρώς παροξυνθή, ή όταν τεθή είς 
άμυναν, σπανίως μεταχειρίζεται τά  τρομερά όπ
λα του. 'θ  κροταλίας έμβάλλει τό όλέθριον φαρμ,α- 
κόν του διά μέσου δύο μ.ακρών καί οξέων όδόντων, 
οΐτινες φύονται έκατέρωθεν τή ς άνω σιαγόνος, είς 
τό έμ.προσθινόν μ.έρος. *Η κατασκευή τών όδόντων 
τούτων είναι λίαν μοναδική- έν μέρει τού μήκους 
των είναι κοίλοι, καί είς έκάτερον όδοντα υπάρχει 
στενόν τ ι σχίσμ.α συγκοινωνούν μ,ετά τού κεντρι
κού κοίλου’ ή βίζα τού όδόντος στηρίζεται έπίτινος 
θυλακίου περιέχοντος ποσότητά τινα ρευστού φαρ
μάκου, καί όταν τό ζώον έμπήξη τους όδόντας του 
είς τό θύμα του , μ.έρος τ ·ϋ  ρευστού τούτου έξω - 
θεΐται’καί έοαποτίθετα ιείςτόν πυθμένα τής πληγής. 
Αλλη ίδιότης τών Ιοβόλων τούτων όδόντων είναι 
τό  νά στρέφωνται ώσανεί έπί στρόφιγγας, καί να 
κήνται πλακωτοί έπί τού ουρανίσκου τού ζώου, 
§ταν δένκάμνει χρήσιν αύτών.

Τό όνομα κροτα.ίίας, έδόθη είς αύτό ένεκα σει
ράς τίν ο ς δακτυλίων χαλαρών προσηρμ.οσμένων 
είς τό άκρον τής ούράς του, άτινα έκ σκληράς τίνος 
καί κερατώδους ούσίας συγκείμ.ενα, προξενοόσι κρό
τον όταν κινώνται’ καί επειδή τό ζώον τούτο 
όταν ήναι ώργισμένον φέρει τήν ούράν του πάντο
τε  ώρθωμένην καί μέ τρομώδη κίνησιν, προξενείται 
κρότος όστις προαναγγέλλει τήν προσεγγισιν του. 
Ο αριθμός τών τεμαχίων, έξ ών σύγκειται τό χρό- 
ταλον τούτο δεικνύει τήν ηλικίαν τού οφεως, όστις 
προσαποκτά νέον δακτύλιον άνά πάγ έτος. Δείγμα
τά  τινα εύρέθησαν εχοντα τεσσαράκοντα εως πεν- 
τήκοντα, καί δηλούντα ούτω τό μέγα ^ήρας τςν 
οφεως.
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Το δήγμα τού κροταλίου ενίοτε έπιφέρει θάνα
τον έντό; ολίγων λεπτών" καί ποό πάντων εάν 
βλχφθή καμμια φλέψ ή αρτηρία, πολλάκι; όμω; 
ό πληγωθεί; έζησεν έπι πολλά; ώ ρα;, ή καί ά,μέρχς.
11 αλήθεια τούτου άπεδείχθη ε ί; τρόπον λυπηρό- 

τατον εκ τινο; δυστυχήματος, συμβάντος έν τω  
ζιυολογικφ /.-¿πω τ ή ;  Αγγλίας. Ξυλουργός τις βέλων 
ν χκούση τον κρότον του κροτάλου του, έπειράτο 
να διεγείρη το ζώον κτυπών αυτό διά τού κανόνος 
του. Α'ίφνη; ρίπτεται ό οφι; κατά τής χειρό; τοΰ 
βασανιστοΰ καί δά/.νει αυτήν ό ταλαίπωρο; ξυλουρ
γ ό ; μετεφέρθη αμέσως ε ϊ; τ ι  νοσοκομείου τοΰ Λον
δίνου· επί πυλύν χρόνον ή φύσις έπάλαισεν ίσχυρώς 
κατά του φαρμάκου, καί χρηστότατοι ελπίδες έτρέ- | 
φοντο ΰπερ της «ναρόώσεω; τοΰ νοσοΰντος· άλλ’ 
αί έλτ.ίδ :; αύται δυστυχώ ; έψεύσθησαν. Πολλά 
μνημονεύονται παρτδείγαατα θανάτου έξ άπρο- 
σέκτου παιδιά; μετά  τώ ν όφεων.

Ο κίνδυνο; τοΰ δήγματος τοΰ όφεω; τούτου, 
καί ή δραστηριότη; αύτοΰ όταν παροξυνθή, τό αλ
λόκοτου τής μορφή; του, καί ή χάρις τών κυνήσεών 
του, συντελοΰσιυ είς τό νά παρέχωσιν αύτό ώ ; τό 
πλέον άζιοπερίεργον τοΰ γένους είς '6 ανήκει. "Οταν 
εύρίσκεται είς τήν συνήθη κατάστασιν τής άναπαύ- 
σεως του, ό λαιμό; του έχει τήν αυτήν αετά τ ή ; 
κεφαλής του διάμετρον, άλλ’ όταν έκπληχθή ή 
παροξυνθή, τό  δέρμ-ατου έξχπλοΰται έν είδη χλαί
νη; ή χλαμύδος, καί προμηνύει τόν επικείμενον 
κίνδυνον ε ί; τόν Ινδόν. Καίτοι τά άποτελέσματα 
τοΰ δήγματος τοΰ όφεω; τούτου είσιν ολέθρια, οΐ 
επωδοί καί θαυματοποιοί τών ’ΐ-δών δεν άπέχου- 
σι τοΰ νά συλλαμβάνωσι καί έξημερώνωσιν αυ
τούς, καί νά τους παρέχωσιν ώ ; θέαμα, όπεο ποι- 
οΰσι μετά παραδόξου έπιδεξιότητος, έμπνέοντε; 
τρομερόν ενδιαφέρον καί θαυμασμόν είς τους Οε- 

| α τά ;. Φέρουσι τό ερπετόν τοΰ το άπό οικίας είς

"Orjieior

Ο ΚΟΒΡΛΚΑΠΕΛΛΟΣ.

νπ;.ι/ουτι πο'''.'·< είδη τοΰ φαρμακερού τούτου
ό®ε«ο:, δ·. υίρο -  κατα τό χρώμα, καί ή άσπίς 
τής Λίγ π  οΛ . νις τ Κλεοπάτρα έγένετο αύτόχειρ, 
λεγεται Οτι συγγενεύει πολό μετά  του όφεω; 
τούτου *7» ί αληθή; χάβρας μόνον έν ’ίνδία
t ,  ρ Vi τ  α ι

ίπ ω ύο ί.

οικίαν έυτινι μικρώ κανίστρω, όθεν εξέρχεται 
θελγόμ.ενον ϋπό τής μελωδίάς είδους τινό: αύλοΰ, 
καί όρχεΐται κατά τόν ρυθμόν τού υελωδήυ.ατος.

Τό ζώον όπερ π·>ριστχ ή είκών αύ τη εύρηται έν 
τώ  ζι·>ολογικώ κήπω τοΰ Περιβόλου τοΰ Λντιβυ- 
σ ιλίω ; ( R egüil’s Piirk. ) έν Λονδίνο», καί ίσως έ7 ·. 
το καλλιστον πάντων όσα ποτέ έφθασαν ε ί ;  τήν 
Ευρώπην,·
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Ο Ινδικός μαγκοόστης ή ίχνεύμων θεωρείται 
ώ ; ό θανασιμώτατος εχθρός τοΰ κοβρακαπέλλου, 
καί αί μεταςυ αυτών μ.άχαι πολλάκι; περιεγρά
φησαν. "θτα υ ό όφις ου το; αίσθχνθ?, τήν προσέγγι- 
σιν τοΰ μαγκουστου, όρθοΰται έπί τή ; σύρά; του, 
καί μ ί  ανεπτυγμένο» λαιμόν, καί με κεφαλήν προ- 
βεβλημένην, καί οφθαλμού; εξέχοντας, περιμένει 
μέ βλέμμα πλήρες τρόμου καί όργή; τήν προσ
βολήν τοΰ έγθροϋ του· ό μαγκούστη; τό τε  π λη 
σιάζει βαθμηδόν καί κατ’ ολίγον,καίπεριεοπόμενος 
προσπαθεί νά εύρη εύκαισίαν τοΰ νά πηδήτη έπί 
τ ή ;  βάχεω; τοΰ οφεως, καί όσακι; άποτύχη καί 
δαγκάσθή τρέχει ε ί; τινα άπόστασιν, εως ου 
εύρη τό ¡μυτόν τοΰ μ αγ χ ούστου , τό όποιον είναι 
άντίδοτον τοΰ φαρμάκου. Τ ότε πάλιν επι
στρέφει καί προσβάλλει αύτόν συνήθως μετ έπι- 
τυ χ ία ;.

Τό δήγμα τοΰ κοβρακαπέλλου δεν επιφέρει τό 
σον ταχέως τόν όλεθοον όσον τινές νομίζουσι, διότι 
πτηνά δαγκασθεντα ύπ’ αύτοΰ έπέζησαν δύο ημέρας" 
ενίοτε όμως άποθνήσκουσι καί μετά  ήμίσειαν ώ ραν 
ποτέ όμως δέν δαγκάνει έν όσω ή χλαμ.ύς του 
είναι συγκεκλεισμένη, καί τό τε  δύναται νά τόν 
πλησιάση τις, άλλά καί όταν έχη τόν έπενδύτην του 
άνεπτυγμένον, έν όσω δέν συρίζει δέν υπάρχει 
φόβος. 'Ο τρομερός συριγγμός του είναι έν ταύτώ 
τό σημείον τής έπιθεσεως καί τοΰ κινδύνου. Καίτοι 
τόσον όλεθριος ό κόβρα; όταν παροξυνθή, κατα- 
πραΰ/εται ταχέω ς, καί ε ί; τόν υψιστον βαθμόν 
αν ήναι παρωργισαένος, ά π λώ ; διά τής μονοτό>υυ 
μουσική; τών επωδών του.

Οί αυτόχθονε; ’ίνδοί θεωρού σι τό ζώον τοΰτο 
μετά δεισιδαιμονία;· φρονοΰσιν ότι ανήκει είς άλλον 
κόσμον, καί όταν ελθη είς τούτον είναι ώ ; ξένος 
καί παρεπίδη/.ος· ε<εκα δε τούτου άποφεύγουσι 
πάντοτε, καί όσον ε»εστι τό  νά φονεύσωσιν αύτό. 
Ούδενό; όφεω; ό ό >ού; είναι τοσοΰτον φαρμακερό; 
όσον ό τοΰ κόβρα· όξό; καί διαπεραστικό; πόνος 
ακολουθούμενος υ,ετ’ οϋ πολυ ϋπό ζά λη ; καί αδυ
ναμίας, είναι τό άν.εσον αποτέλεσμα τοΰ δήγμα
τός του" υ.ετά ταΰτα ό προσβληθεί; υποπίπτει εί; 
βαθύ» νήθ αργόν, έκ τοΰ όποιου ούδέν δύναται νά 
τον διεγίίεει, καί άποθνήσκει έν διχστήματι δύο 
ώεώ  >.

Πρό τινων έ τ ώ ',  είς τών φυλάκω ν τοΰ ζωολο
γικού κήπου τού Λονδίνου ό 'όματι Γούργουδ, έκεν- 
τήθη θχνασίμιος, πιάνων αύτόν καί παίζιάν μ ετ  
αύτοΰ άπροσέκτως. Μετεφέρθη αμέσως ε ί; τό νο
σοκομείο» τοΰ ά ■ ου 15 ιρθολομαίου, άλλ’είς μ ά τη ν  
μετά δύο ώρας έ;έπνευσε.

Θ ΕΟ Φ ΙΆ ΣΓΙΛ .

Ο  Ο ίη μ ατίας  <7 Κοΰφοζ ( Ι-σ ΓυΙ )

’ V πίρχ" . μ εγ ίλη  διαφορά μεταςό τού κ χ υ χ η - 
’/.ατίου και τ  ,ΰ κούφ.υ, εί καί ά ηφοτεροι ε ί; τυν 
αύτόν σκοπόν άςσύλίτουτ·.· τοντέστι το νά περι-

ποιήσωσιν είςέαυτου; σημαντικότητα τήν όποιαν 
πραγματικώ; δέν ίχουσι.'Η  δέ διαφορά συνίσταται 
ε ί; τό ότι ό μέν καυχηματία; ήξεύρει ότι δέν έχει 
τήν ά;!αν ή·ν επιθυμεί, καί ψίυδεται ίν’ άποκτήση 
αυτήν, ή τουλάχιστον μεταχειρίζηται μυρίας δο- 
λιότητας πρός τόν σκοπόν του, έν ω ό xoDpor; 
θίωρεϊ έαυτόν ιό; άνώτερον ίν , καί κηρύττει έαυτόν 
ώ ; τοιοΰτον. Ο καυχηματία; δυνατόν νά ήναι καέ 
άγχίνους, άλλ ό οίηματίας είναι πάντοτε αυθάδη; 
καί άνόητο;.

Τ ί ; δέν είδεν εν τα ί; λέσχαι; καί συναναστροφαίς 
τ ή ; Σμύρνης τόν Κύριον Χαριτόφιλον Χαρωνίδην, 
τόν κατοικοΰντα έν τή συνοικία τοΰ 'Αγίου Γεωρ
γίου ; ήθελεν είναι ωραιότατο; νέο; έαν δέν ήτο 
ολίγον χείλων καί μ υτά ;, άλλ’ 6 φίλο; μ α ; φρονεί 
ότι τούτο πεοιποιεϊ ε ί; αύτόν άνδρικήν τινα εκφρα- 
σιν, ή τ ι ; τώ  αρμόζει πολό καλά. Είναι ολίγον 
ίζα .Ι .Ιος  καί συρμοβίωτο;, καί πολλάκι; τόν άκούει 
τ ι ;  γνωμοδοτοΰντα περί φιλοκαλία; καί περί τοΰ 
Φι.Ιοχά.Ιου Σμνρχαίου, καί θεσπίζοντα πίρί καλής 
συμπεριφορά; καί εύγενεία; τοΰ τρόπου.

Ουδέποτε έκάθισεν δ Κύριο; Χαριτόφυλος ε ί; 
αίθουσαν χω ρί; νά τοποθετηθή ε ί; μέρο; όθεν νά 
δύναται βλέπηάνά πάσαν στιγμήν είς τό κάτοπτοον, 
έκ τοΰ όποιου δέν άποσπά ποσώ ; τά  βλέμματά 
του ούδ’ έν <·> όμιλεί ζωηρότατα καί σπουδαιότατα 
διά νά δύναται νά διευθετή πάοαυτα τήν έλαχίστην 
αταξίαν τοΰ λαιμοδέτου καί τή ; κόμης του, ή καί 
κα μμιά ; χαρα<Ίι.-ζ.Ιωσιά<: τοΰ φορεματό; του. 
Αέγομεν δέ έν παρόδιο ότι ούδεί; έν Σμύρνη φορεϊ 
τόν λαιμοδέτην του τόσον έντέχνω; καί φιλοκάλω;, 
καί οΰδέ τά υποδήματα τόσον στιλπνά καί καλο
καμωμένα· φορεί δέ καί τόν πίλον έπίση ; σ τ ιλ 
πνόν καί μέ πλατείαν στεφάνην, Τνα προφυλάττη 
τόν χρώτα αύτοΰ κατά τών άκτίνων τοΰ ήλιου, 
εί καί δέν είναι τόσον λευκό;· ε ί ; δέ τήν οικονομι
κήν πλάστιγγά του τά  γ ά π ιά  του ζυγίζουν ούκ 
ολίγον. Τό προσφιλές κάθισμά του είναι τό να 
έξαπλοΰται έπί τοΰ έπινωτίου τ ή ; έδρα; του· έν 
γένει δέ οϊ τρόποι του είναι έπιτηδευμένοι, καί 
άντικείμενον τής άκαταπαύστου φροντίδος καί μ ε
λ έτη ; του, ό δέ λόγο; του είναι διηνεκής αστεϊσ
μός, εί καί πολλάκι; ψυχρός, καί κατάλληλος νά 
ψυχράνη τά  παγωτά τοΰ καφενείου τοΰ Καπετάν.... 
εν μηνί ’ίουλίω.

Ο ν,ιλών δ έ  πιρί τώ ν  συγγενών του είναι ικανό; 
νά ανίχνευση συγγένειαν μ ετα  τώ ) Κ. Κ . Ο μηρων, 
Β α λ τ α τσίδων, 'λμηράδιον κ.λ. μ έχρ ι δ εκ ά τη ; Τ ε 

τάρτης γε-εά ς. Ο μιλώ  ν δ έ  περί τού ύτηρέτου  ή 
τής ύτηρέτιδός του ( όταν έχη ) λέγει ο ί ά ν θ ρ ω 
π ο ί ιιο».

Τπεραγαπά δέ νά γαυριά έν τή  ομιλία καί νά
λαμβάνη ύφος προστχευτικό/.

'Η  ι.έραν τινα τοΰ  κ χ τέβ η  νά ζητήση  παρά το ΰ  
ενταύθα προξένου τ ή ;  * τό πρχκτορίίον γ ε ι τ ο 
νική; τιν ο ; π ό λεω ς, (δέν πιστεύω νά ή το  τοΰ  
Β/υρ ό β α ή  τού Βουτζιά) μέ σκοπόν όμ ω ς νά έρ -
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χεται νά πέρνα τό xapraG dJt τον  ένταύθα’ ίννοετται. 
My; εχων δ ϊ  άμεσον καί στενήν σχέσtv μ.ετά τού 
προξένου παρεκάλεσε τον Κύριον * * * νά τον συ- 
στήση· ουτος δέ προσκαλέσας ημέραν τινά τον 
έκλαμπρότατον εις τό γεύμα, ένεθυμήθη καί τον 
Κύριον Χαριτόφιλον καί τόν προσεκάλεσεν έπίσης, 
καί εύρε μέσον νά τους άφήση μόνους, όπως ούτος 
Χάβγι ευκαιρίαν νά κάμγ; τήν οί-.γ,σίν του. Μετά τό 
γεύμα δ Χαριτόφιλος άνεχό/ρησε πρώτος. « Λοιπόν 
έκλαμπρότατε » είπεν 6 οίκοδισπότης « σάς 
έζήτησεν ό Κύριος Χαοιτοφιλος τήν προστασίαν 
σιςςj  s n Τήν προστασίαν ¡/.ου I —  ολίγον έλειψε 
νά τού ζητήσω  εγώ  προστασίαν ! »

"Οταν ό Κύριος Χαριτόφιλος είσελΟώνείς αίθου
σαν συναναστροφής παρατηρήση καμμίαν κυρίαν 
εμβλέψασαν προς αυτόν, στραφείς πρός τους φίλους 
του, « ’ΐδέτε τοΐς λέγει, πώς μ έ κυττάζει 1 » 
Εάν όμως άπεναντίας, δεν τόν χ υττάζει, είναι, 
λέγει τό τε , προσποίτ,αις καρδίας ήττημένης· καί 
τό  πειστεύει / Λεν ενθυμούμαι άκριβώς πόσας καί 
πόσας καρδίας εκαυσεν έως τώρα ! καί ούδ’ 
αύτός ενθυμείται ό ίδιος, καί όμως οί στενώτατοι 
φίλοι του  δέν ενθυμούνται κάνε'να έρωτα αΰτσϋ 
σοβαρόν μετά καμμιάς .τοΰ r  ά ζ ίζ η  τόν  κδ.τοΓ.

'Εσπέραν τινά , ότε οί κλέπται έπεπόλαζον καί 
εις αϋτάς τάς όδούς τής πόλεώς μ.ας, ( νομίζω 
έπί τής έποχής τού Καδιρζή Γιάννη ) συλληφθίς 
ύπό νυκτοκλεπτών καί άπογυμνωθείς « Λεν λυπού
μαι ποσώς τά χρήματά μ.ου, έλεγεν εις τους φίλους 
το υ , άλλά τάς έπιστολάς τής ερωμένης μου, τάς 
οποίας μ ’ άφήρεσαν οί αχρείοι μετά  τού χαρτοφυ- 
λ.ακίου μου » —  ι  Νά δήτε οί διαβόλοι πώς θά 
γνωρίσουν καί τό γράψιμον /» ΰπέκρουσεν εις έξ 
αυτών.

"Οταν ό Χαριτόφιλος δ'εν δμιλεΐ περί τών προ
γόνων του, σάς διηγείται πόσας λίρας έκέρδησεν 
εφέτος άπό τά σύκα, ^εόσας άπό τάς σταφίδας, 
πόσας άπό τά βαλανίδια, άπό τά  ξυλοκέρατα κ .τ .λ . 
Σοί δμιλεΐ περί τού αγροκηπίου του, τών κτημά
των του, τώ ν 'ίππων του, καί τό χάτω  κάτω π α - 
ραπονείται ότι δυσκολεύεται νά ζή μέ χιλίων λιρών 
είσόδημ,α κ α τ’ έτος/

ΙΙαρουσιάζων δέ ποτε εις τινα Κυρίαν φίλον τού 
τινα, τού οποίου ή όψις δ'εν ένε’φαινε πολύ πνεύ- 
μ«·« Κυρία μου, τή  λέγει, λαμβάνω την τιμήν νά 
σάς παρουσιάσω τόν φίλον μου Κύριον *  ’ * οστις 
δέν είναι τόσον ευήθης όσον φαίνεται.

—  Καί κατά τούτο, βέβαια, διαφέρομεν τ ώ  άπε- 
κρίθη ό φίλος του.

’Εκείνο όμως τό όποιον προ πάντων φέρει εις 
απορίαν τόν κύριον Χαριτόφιλον είναι ότι καίτοι 
πλούσιος δ'εν ήδυνήθη ποτέ νά ευρ-ρ σταθερόν φί
λον / ________  __________________

ΛΟΝΔΙΝΟΥ ΑΠΟΚΡΥΦΑ.

É  λαίδη Ιωάννα ερρ.ψεν επί τοΰ δακτυλιδιού 
της κατηφές καί ηλίθιον βλέμ μ α , άλλ’ ά'μα ειδεν 
αύτό αυνελθουσα αίφνης ήρπασεν αυτό μετά προθυ
μίας παραφρονούσης, έπήδησεν εξοι άναυ τής βοή
θειας τού αμαξηλάτου, οστις τή  έπρόσφερε τήν 
χείρα , καί άνέβη δρομαίως τά ς βαθμίδας τής ο ικ ί
ας τη ς , εις τήν θύραν τής όποιας έχρουσεν ά κα τα - 
παύστως έως ού ήνεώχθη. Πριν δέ είσελθη έόόιψεν 
όπίσω αυτής βλέμμα τρόμου απερίγραπτου.

—  A ddio ! ‘ Υψ ηλότατη, Addio / είπεν ή κον- 
κέσσα Καντακουζηνή μελίφωνος' είτα δέ στραφείσα 
είπεν εις τόν αμαξηλάτην.

— Ο ύΐμπολστρήτ, Ιω σήφ , γρήγορα διότι ήργήσα- 
μεν.

Ô Ιωσήφ έμ ά στιξε δεξίά καί αριστερά τους ίπ 
πους, τό όχημα ώ ρμησε σπασμω δώς εις τά  έρ,προς, 
πιτυλίζον τους διαβαίνοντας, καί εστα μ ά τη σε τέλος 
εις τήν οδόν Ούϊμπολην.

—  Λς ετοιμάσουν τήν άμαξαν, είπεν τό  γύναιον 
εις τόν άνοίξαντα ίπποχόμσον.—- Πού είναι ή ανε
ψιά μου ;  —  11 πριγκηπέσα εΰρίσχεται εις τόν θα
λαμίσκον της μέ ένα κύριον, άπεκριθη ή Γα λλίς 
θαλαμηπόλος.

—  Τ ή  άληθεία / ό δέ Μιλ.όρδος ;

—  ό  μιλόρδος είναι επάνω, Κυρία Λουκέσσα- πρό 
ολίγου τόν είσήγαγον . . .  Χ ά  αναγγείλω εις τήν 
πριγκηπέσσαν ό τι ή ϋμετέρα ύψηλότης ήλθε ;

—  Ο χ ι . . .  άναβα εϊς τό δωμάτιόν μου διότι 
θέλω  νά ένδυθώ.

Ή  κοντέc e a  Κανταγ.ονζηνη, ή τις οϋδέν άλλο 
ήτο ή ή μικρά δουκέσσα τής Γέβρης, όπερ δέν έ μ -  
πόδιζεν αυτήν τού νά όνομάζηται καί Μ ας,δα.ΐηνή  
κατά τόν Πάδδην όχράνην, έφθασεν εις το π άτω μ α 
τό  κατοικούμενον ύπό τή ς  ανεψιάς τη ς , τής χήρας 
τού πολυκλαύστου πρίγκηπος Φιλίππου τής Δ ογγε- 
βίλης. ’Ενταύθα άντί νά είσέλθη διά τής κυριωτέρας 
θύρας, ύπ ϊγεν  εϊς τινα όρσοθύραν, άνοιγομένην έπί 
κεφαλής τής κλίμακος, καί είσήλθεν εις στενόν τινα 
διάδρομον, είς τό άκρον τοΰ οποίου έφαίνετο άμυ- 
δρόν τ ι  φ ω ς, προερχόμενον εκ τινων μικρών οπών, 
φυλαττομένων είς τήν μελανθείαν ύαλον μεγάλου 
τινός φεγγίτου.

Η Γα λ λ ίς  προσήρμοσε τόν οφθαλμόν είς μίαν έκ 
τώ ν όπών τούτω ν, καί ειδεν είς άπόστασιν τριών 
βημάτων έν τ ώ  προσκειμένω θαλάμω τήν πρίγκη- 
πέσσαν καί τόν Βοίαντα καθημένους πλησίον ά λ λή- 
λω ν έπί άνακλιντήρος·

—  Τόσον τό  καλλίτερον ! έψιθύρισε.

—  Σούστ ! ιίπε φωνή τ ις  έν τ φ  σχότει.

—  A αυτού είσθε, μιλόρδε . . . Τ ί λέγουσιν αί 
τρυγόνες αύται ;

—  Ανταλάσσουν βλέμματα, άπεκρίθη ό Μιλόρδος·
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—  Πολυ νόστιμον / άπεκρίθη ή Γαλλίς έμπαικ- 
τικώς.

—  51 έ είδετε χθέ ; ,  είπε τέλος ό Βρίαν, μέ έν- 
νοήσατε, καί όμως πάλιν θέλετε νά μέ αγαπάτε;

—  Νά σάς αγαπώ 1 έψιθύρισεν ήΣωσάνοα —  ευ
χαριστώ τόν Θεόν ότι δέν ε7σθε φονεύς !

Αί χεΐρες των συνηνώθησαν καί ό Βρίαν έθεσε 
τήν τής Σωσάννης έπί τής καρδίας του.

—  Είτε βασιλεύς η,σο είτε έπαίτης, είτε άγιος 
είτε εγκληματίας, έπρεπε νά σ’ αγαπώ , ώ Βρίαν, 
έπανέλαβεν αυτη, —  καί αν δεν μέ ήγάπας ήθελα 
άποθάνει.

—  Σάς αγαπώ, <5 I σάς αγαπώ, κυρία μου / 
άνιβόησεν ό Βρίαν μετά σφοδρότητος πάντη έναν- 
τία ς είς τήν συνήθη αταραξίαν του. —  Τού λοιπού 
πρέπει νά λέγω ώς υμείς· πρέπει νά σάς αγαπώ ! . .  
Δέν τό ήθελον, διότι ή ζωή μου δέν είναι τοιαύτη 
ώστε νά παρέχν; άνεσιν είς τόν έρωτα . . .  είμαι 
πένης,, καί ή μικρά άπολαβή μου μοί έρχεται έκ 
πηγής αγνώστου, παραδόξου καί α’βεβαίου . . .  Πρός 
δέ τούτοις είμαι περιπερλεγμένος είς παράφοραν τινα 
πάλην, ήτις μίαν ημέραν θέλει μέ φονεύσει· άλλά 
καί έάν άποβώ νικητής ή νίκη δέν θέλεt μοί παρέ
χ ει χαράν, κυρία μου —  Τέλος είμαι παν δ ,τι δέν 
είναι οί άγαπώντες καί άγαπώμενοι . . .

—  Δέν είσαι τάχα ώραϊος και εΰγενής, ώ Βρίαν, 
ό ωραιότατος καί εύγενέστατος πάντων ;

Ο κύριος δέ Λάνσεστερ έμειδίασε λυπηρά.
—  Νοστιμώτατον, έψ.θύρισεν ή Γαλλίς.
—  Ναι άλλά ή δουλειά πηγαίνει είς μάκρος, 

άπεκρίθη ό μιλόρδος.
—  Λοιπόν δέν ενθυμείσαι πλέον τήν νεανικήν σου 

ηλικίαν Τυρρέλε.
—  Νά σέ πάρ’ ό διάβολος, Μαρδαληιή / . . ή 

αλήθεια είναι ότι ή κόρη αΰτη aivat πλάσμα θειον!.. 
Σιωπή / . . .  Ίδοό ό μαστιγοφόρος Δ'ίας μεταβληθείς 
είς άκακον τρυγόνα μελλουσαν νά τρύζη !

—  Θα εϊμεθα δυστυχείς ώ Σωσάννα ! ειπεν ό 
Βρίαν, καί πόσον θά ηναι δι’ έμέ φρικώδης ή αδη
μονία τού νά σέ βλέπω δυστυχή I ..  Καί όμως ήδη 
προτιμ.ώ τήν αδημονίαν ταύτην παρά νά μή σέ βλέ
πω πλέον. Ακουσον. . . Ηξεύρεις όποιος είναι ό βίος, ! 
καί μβ ότοϊα όπλα, ώφελούμενος έ κ τ η ς  δημοτικό - 
τητό ; μου πολεμώ τόν εχθρόν μου, οστις είναι ό 
αδελφό; μου; —  Δΐένει λοιπόν νά σοί ε'ίπω τό μυ
στικόν μου τά μό^ον μυστικόν μου !

ίΐ Σωσάννα έσφιγζε τήν χεϊρά του μετ’ εύ·ρνω- 
μοσύνης, ό δέ'Γυρέλλος καί ή Γαλλίς προσείχον μέ 
άπληστον καί διατεταμένον ου;.

ΚΕΦ. Κ Γ .  Κ Ω Μ Ω ΔΙΑ .
—  Ε?μαι πάμπιω χος, έπανέλαβεν ό Βρίαν δέ 

Λάνσεστερ, καί τοσούτον ώςτε τά είσοδήματά μου 
μόλις έξισοΰνται πρός τά τού πενεστατου επαίτου.

—  έγιο νομίζω ότι είμαι πλουσία, ύπέκρουσεν 
ή  Σωσάννα.

—  Καί όμως, έξηκολούθησεν ό Βρίαν, ζώ  όπως 
ζώσιν οί ομότιμοι μου· κάμνω ίπίδει^ίν τινα πο-

λυτελείας .  . . Αλλά παρήλθε πλέον δι’ έμέ ό και
ρός τού νά κάμνω χοέη. Ούδείς θέλει νά μέ δανείση...

I Πόθεν λοιπόν νομίζετε ότ; πορίζομαι τά πρός τό 
ζ·ρν κυρία;

—  Αγνοώ, είπεν ή Σωσάννα.
—  Νά σάς τό ε'ίπω . . . άλλά μόνη έν τώ  κόσμω 

θέλετε ήξεύρεί αύτό . . .  Μυστική τις χειρ, κυρία 
μου, μοί ρίπτει κατά μήνα περιοδικήν έλεημοσύνην.

Αύτό δά ήτο τό μέγα μυστικόν του / εγόγγυσεν 
ό Τυρρέλος.

—  Κάθε μήνα έξηκολούθησεν ό Βρίαν κατά δι
αφόρους τρόπους, άλλά πάντοτε κρυφίως, λαμβάνω 
εκατόν λίρας στερλίνας.

—  Εκατόν λίοαις τοΰ κακού καί στά χαμένα, 
θεότρελλε / έμορμύριξεν δ Τυρρέλος. —  Αλλά τ ί νά 
γίνν; άφ' ού ό Αύθέντης μ α ; τό θέλει.

—  Ακούσατε ! είπεν αίφνης ή Σωσάννα, μέ άκ- 
τινοβόλον πρόσωπον, —  τοΰ λοιπού δέν θέλετε έχει 
ανάγκην τοΰ νά δέχεσθε χρήματα παρ’ άλλων . . . .  
είμαι ισχυρά !.. ε’λησμόνησα ότι ήμην τοιαύτη /. . . 
ί’έ Βρίαν, πόσον είμαι ευτυχής διόπ είμαι πλουσία/ 
Μοί ι ϊ -ε τ ε  τό  μυστικόν σας· θέλω λοιπόν καί ίγώ 
νά σάς ε'ίπω τό ίδικόν μου.

—  Τρέξετε, τρέξετε, Κυρία ! έψ.θύρισεν ό 
Τυρρέλος, ώθών τήν Γαλλίδα. — δέν πρέπει νά 
προφέρη ούδεμίαν λέξιν περισσότερον —  καί ταύτα 
λέγων αρπάζει καθέκλαν διά τών δύο χειρών καί 
κτυπά αυτήν βιαίω ; έπί τοΰ έδάφου;· ή καθέκλα 
έθράυσθη καί ή Σωσάννα έντρομος γενομένη έκ τοΰ 
κρότου τούτου ήγέρθη, επίσης δέ καί ό Βρίαν, καί 
ή συνδιάλεξις διελύθη.

—  Τί σημαίνει τούτο κυρία ; ήρώτησεν ό Βρίαν 
μεθ’ υποψίας.

Πριν ή Σωσά<να δυνηθή ν’ άπαντήστ, ή θ ίρ * 
ήνεώχθη, καί τό όνομα τής*γήρας Δουκέσσης τής 
1'έβρης διεσαλπίσθη διά τοΰ θαλάμου. Τό γυναι- 
κάριον ακολουθούν κατά πόδας τό έαυτής όνομα ε ί-  
σήλθε χοροπηδώσα, μειδιώσα καί χαιοετώσα.

—  Φίλτατον τέκνον, είπεν, αΰτη τό όχημα είναι 
έτοιμον· σά; περιμένω.

II Σωσάννα έρρ ψε βλέμμα λυπηρόν πρό; τόν 
βσίαντα όστις ύποχλίνας έςήλθε . . .

—  ίΐξεύρετε τ ί άπχτεϊται παρ’ ύμών φιλτάτη; 
έξηκολούθησεν ή μικρά χήοα άφ’ ού έξήλθεν 6 Βρίαν 
—  Τό πράγμα ϊίναι άπλούστατον . . . καί τοΰ μ η - 
δενός έλλατον / . . έάν τυχόν ήθέλετε άρνηθή, ήθέλε- 
τε άπολέσει τήν εύνοιαν τών προστατών σας, καί 
ήθέλετε στερηθή καί τόν εύγενέστατον κύριον Βρί- 

αντα.
—  Καί τ ί έχεινά κάμή ό Βρίαν μέ τοΰ το, κυ

ρία ;  διέκοψεν ύπερηφάνω; ή Σωσάννα ;
 Μή θυμόνεται φιλτάτη, . . καί ό εύγενέστατος

Βρίαν, έ’λεγον , ήθελε χάσει τάς εκατόν λ ’ρας του·
—  Π ώ ς! είπεν ή  Σωσάννα ώ χριώσα, —  τά 

ήξεύρετε καί υμείς !
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—  Ε?νβι φριχτήν πράγμα τα όσα ήξεύρω ! 
εϊττεν ή Γαλλίς μέ υφος σπουδαιοκωμικδν, χοί έρριψεν 
εν αίι.Ιιον  επί των ώμων τής Σωσάννη:, διευθέτη 
σεν έν τάχει τήν κόμην της, καί την ώδήγησεν εις 
τά ; κιγκλίδας οπου έπερίμενε λαμπρά άμαξα φ έ- 
ρουσχ τά παραίσημα των Αουνουά. Είσήλθον άμφό- 
τεραι, καί οί θεοτερεττεϊς Ιπποι των ήρχισαν νά καλ
πάζουν, έως ου εστάθησχν έν ό5οί φρουρίου, έμπροσ
θεν του οΐ<ου Δουδλέη, κατοικία του Φραγκίσκου 
Πέρσηβαλ.

—  Η χήρα δουκέσσα προΰκυψέν ίκ  τής θυρίδας 
τού οχήματος, καί — Στρέψον τού; ίππους προς 
τήν οδόν του Α,ντιβασιλέως, ειπεν εις τόν ήνίοχαν, 
δοτις καί ϋπήκουσε πάραυτα.

—  Φιλτάτη μου, έπανίλαβε τδ γυναικάκι άπο- 
τεινομε'νη ε!ς τήν Σωσάνναν, καί άφ’ ού μάλιστα 
βυνεβ-.υλέυθη τδ ώρολογιόν της, ήλθομεν είκοσι λεπ 
τά προ τής ώρας . .  . 'Γούτο δέν ε?ναι πολυ διότι 
οί άνθρωποι τους οποίου; περιμένομεν δεν δόνανται 
νά έλθωσιν εις προσδιωρισμένη/ ώραν , . . ίσως έλθω 
σι μετά δέκα λεπτά . . . ίσως δέ καί μετά δυο 
ώρας . . . Αλλ’ όπως δήποτε θά έλθω σι.

Πολλά συνέβησαν πρα’γματα τήν προίχν εκείνην. 
'θ  Μαρκετιος ί’ίο-Σάντος α’πδ τδ πρωί ένεφώλευεν 
εις τον οικον Τρέβωρ, συγκ^οτών οπουδαιότατον 
συμβούλων μετά τής λαίδης Καμβέλλη;.

Π πνευματώδης αυτή κυρία άφίνουσα πολλάκις 
τον μαρκέσιον μόνον εις τον ιδιαίτερον θάλαμόν της, 
έκαμεν έκδρομά; είτε εις τδν θάλαμον τής Μίςς 
Μαίρης, είτε είς τδν του αδελφού αυτής Λόρδου 
Τρέβωρ. Καθ’ δλα δέ τά φαινόμενα ή, στιγμή ήτο 
κρίσιμος, ή ώρα έσημανε καί ώρμησαν νά χυριεό- 
σωσι τδ φρούριον εξ εφόδου, 'θ  μαρκόσιος άπεβαλε 
πρδς καιρδν ολην του τήν πυιησιν, καί πάσαν ρω- 
μαντικήν αδυναμίαν του, καθώς αποπέμπει δ κα
λός στρατηγός δλα τά περιττά τηλεβόλα εις τήν 
στιγμήν τής μάχης. Ητο τεθωρακισμε'νος, ¿φόρεσε 
τήν πανοπλίαν του, καί ήτο αδύνατον νά άποτό/ η. 
—  II θελησίς του ή ακλόνητος ε'χε προσδιορίσει 
τήν ήμε'ραν ταύτην διά τδν αρραβώνα του μετά τής 
Μαρία; Τρέβωρ, καί τούτο έπρεπε νά συμβη, ¿δ ι
άφορον διά ποίων μέσων, εναντίον ποίων προσκομ- 
μ.άτων.

Αφίνομεν κατά μέρος τήν ταλαίπωρον Μαρίαν, 
ν;τις άσθε-.ής τδ σώμα καί τήν καρδίαν, καί δια- 
στάζουσα καί ήπαττμένη, α'πεκρίθη είς τήν επίση
μον έρώτησιν τή ς θείας της μετά δακρόων είς τά 
όποια ή λαίδη Καμβέλλη δεν ήδύνατο νά δώσνι 
άλλην έρμηνίαν ή ευνοϊκήν.

Αλλά φίρ’ ίδωμεν τδν λόρδον Ιάκωβον Τρέβωρ. 
6  έξοχος ουτος καί γενναίος άρχων είχε λάβει τήν 
πρωίαν επιστολήν τινα τής όποιας τά περιεχόμενα 
δέν έδήλωσεν είς ούδενα" άναγνους δέ αυτήν κατελη' 
φθη ϋπδ πικρότατης άθυμήας. —  ή  καϋμένη ή 
Μαίρη 1 έλεγε διατρέχω/ τας διόδου; του περιβό
λου του,— δεν ήθελα ποτέ τδ πιστεόσει διά τδν κ α 
τεργάρη τδν Φράγκην ! . .  Αλλά και διά τί νά τδ

πιστεύσω  ;  . . . τ ί  κύρος έχει μία ανώνυμος επιστο
λ ή ' ο ύ δ έ ν ,  κα ί τού ούδενδς όλιγώτερον !

—  Κ αί δμω ς, έλεγε πα'λιν, ό Φράγκης έφαίνετο 
χθες συλλογισμένος- άφη,ρημένος· ναι, τοιούτον ειχεν 
δφος, τδ ενθυμούμαι πολυ καλά . . . Ναί, είναι οίλη-1 
θέστατον· εΤχεν δφος . . .  λ. ! τάλαινα Μαρία ! . .  
Αλλά τέλος πάντων τ ί ισχύει μία ανώνυμος επιστο
λή  ! . . Καί διά τ ί μαθές να μή έχγι ό Φράγκης· 8 ,τι 
ίίφος θε'λει ;

ή  λαίδη Κ αμβέλλη ήλθε πρδς αύτδν είς μίαν 
τώ ν στιγμών τούτων καί μόλις ε'πρόφερε τήν λ έ -  
ξιν γάμος.

—  Μή μ ’ όμιλείτε διά τόν Φράγκην, κυρία μου ! 
άνεβόησεν ό λόρδος Τρεβωρ, οστις έσκέπτετο οτι 
ή λέξις γάμος είς ούδένα άλλον ή είς τδν Φράγκην 

ήδύνατο ν’ άναφερθή, δταν έπρόκειτο περί τής θυ- 
γα τρό ; του. —  νά μή ζήσω  αν ή διαγωγή του δέν 
είναι υβριστική είς τόν ύπέρτατον βαθμόν . . . -υβρι
στική  καί ασυγχώρητος, κυρία μου !

—  Καί διά τ ί άδελφέμου ;

—  Κ αί διά τ ί!  καί διά τ ι ! Θ ίλετε νά τδν ΰ π ε- 
ρασπισθήτε, ί  ! . . .  Λέ/ θέλω ν' ά ιο ίσ ω  τίπ οτε,, 
μιλαίδη . . .

—  Αλλά, μιλόρδε . .  .
—  Ο χι ! δ χ ι ! μ έ  προσέοαλε, κυρία ρ.ου.
—  Αλλά τέλος πάντων αδελφέ μου . . . .

—  Είναι πράγμα ακα τανόητο ', κυρία μου* 
π ώ ς επιμένετε είς τδ  νά ύπερασπιοθήτε τδν Φ ραγ
κίσκον Περσηβάλην Γ  . .

-—  Κ αί ποιος τδν υπερασπίζεται, μιλόρδε ;

—  Λ. / . . τότε πάγει καλά ! . .  Διά τ ί λοιπόν 
μοί α’ναφέρετε περί γάμου ;

Η λαίδη Κ αμβέλλη έδίστασεν επί μίαν σ τ ιγ μ ή ν  
τοιαύτην πρόσφορον έναρζιν δέν ώ-ειρεύθη καν & 
αδελφός τη ς  οϊπετέλει τδ ήμισυ του δρόμου, άλλ’ ή 
διάβασις ητο καυστήρα, καί ή λαίδη Κ αμβέλλη 
καλώς γηνώσκουσα τήν καλοκαγαθίαν τού αδελφού 
τη ς , δέν έβαλλε πολλήν βάσιν είς τήν στιγμιαίαν 
ταύτην άγανάκτησίν του, όποια δή τοτε καί αν ήτο 
ή αιτία.

—  Μιλόρδε, είπεν αΰ τη μέ ύφος λίαν μυστηριώ
δες, —  έχω  νά σάς κοινοποιήσω σπουδαιότασον μ υ 
στικόν.

—  Δέν ύπεραγαπώ τά μυστικά, μιλαίδη.

—  Αλλά τούτο θά σάς αρέσ-ρ . . . .  σάς τδ εγ 
γυώμαι.

■—  Λεν θέλω νά τδ μάθω . . .  διότι όπως δήποτε 
ό ταλαίπωρος Φράγκης . . .

—  Φάσκετε καί αντιφάσκετε είς μίαν καί τήν 
αυτήν στιγμήν . , . Κ  έγώ αγαπώ τδν Φράγκην 
κάί τδν υ π ολήπ τομ αι. . .

—  Κυρία μου, αν ήξεύρετε ο ,τ ι ήςεύρω έγώ  . . .
— ■ ίσω ς δέν τδ ήξεύρω είπεν ή λαίδη μειδιώ σα,

α’λλ’ ούδ’ ϋμεΐς ήξεύρετε ό ,τ ι ήξεύρω εγώ . Ο Μ αρ
κίσιος ‘Ρίο-Σάντος ζητεί τήν δεξιάν τής θυγατρός 
σας, Μιλόρδε /

ΣΜΤΡΝ ΑΙΟΣ. S7S

—  Αξιόλογα, πλήν δέν του τήν δίδω.
—  Μέ τά σωστάσας αδελφέ μου ;
—  Μέ τά σωστά μου !
Τουλάχιστον λάβετε καιρδν νά σκεφθήτε.
—  Καιρδν νά χάσω δέν έχω , μιλαίδη.
—  Καιρδν νά συμβουλευθήτε τήν θυγατέρα σας, 

έξηκολούθησεν ή λαίδη Καμβέλλη.
—  Πρδς τ ί νά τήν συμβουλευθφ ; ήρώτησεν ό 

γέρων συνοφρυούμενος.
—  Αιότι ούτως αρμόζει, α’ δελφε μου έπανέλα- 

βεν ή λαίδη Καμβέλλη.
—  Ενδεχο'μενον, βέβαια, νά . . .
—  Δέν σάς έννοώ, κυρία μου.
—  Τέλος πάντων, μιλόρδε, τ ί ήθέλετε είτίϊ 

ή ά·εψιά μου ήγάπα τδν ‘Ρίο-Σάντον ;
0  λόρδος Ιάκωβος Τρεβωρ, έκαμεν ί ι  βήμα όπί- 

σω , καί αί φλέβες του υψηλού μετώπου του έξω γ- 
κώθησαν οχι οπως διά τήν πρδ ολίγου μικράν 
όργήν του κατά τού Φραγκίσκου Πίρσηβαλ- ή νύν 
οργή του ήτο ώραία καί καλή Βρετανική οργή, 
πλήρη? αποπληξίας, καί γγοντάμ, καί μπόξιγγ —  
άν αί πεοιστάσεις τώ  έπίτρεπον τήν τελευταίαν 
ταύτην σωμασκίαν. —  ίΐ ανεψιά σας, κυρία μου ! 
έπανέλαβε τραυλίζων. —  ή θυγάτηρ μου .' . . . 
ή Μίςς Μαρία Τρεβωρ ! . . αδύνατον, αδύνατον !

—  Καί όμως είναι αληθές, μιλόρδε.
—  Τ ί λέγετε, διά τδ οΌμα τού θεού ! .  . λοιπδν 

ό κύριος ‘Ρίο-Σάντος άς μοΰ τήν πάρη μέ τδ ξίφος 
του . . τδν προκαλώ εί; μονομαχίαν 1 . . Σ ά; άρό- 
σκε; τούτο ! ιδού λοιπόν αύτδ θέλω κάμει . . .  είπε.

—  ή  λαίδη μή δυναμένη νά προσθίοη λέξιν, 

¿πέστρεψί περίλυπος και τεταραγμένη ϊνα γνωστο
ποίηση είς τδν ‘Ρίον-Σάντον τήν δυσάρεστον έκβασιν 
τής αποστολής της. δ ‘Ρίος εφά.η λίαν άπηλπισμέ- 
νος διά τήν ε’ίδησιν ταύτην.

Δέν μοι μένει άλλο είμή νά υποχωρήσω, κυρία 
μου, ειπεν —  έκαμα πάν δ,τι χρεωστεΐ νά κάμη 
ό φιλότιμος καί ίπποτικδς άνθρωπος.

—  ’ Αλλά, μαρκέσιε, οίνεβόησεν ή λαίδη Κ αμ
βέλλη, δέν πρέπει ποσώς ν’ άπελπισθώμεν . . . 
μέ τ δ ' καιρόν . . .

—  Νά περιμένω ακόμη ! ειπεν ό μαρκέσιος 
μετά πικρίας, —  δέν δύναμαι κυρία μου . . . είχα 
προσφέρει είς τήν Μίςς Τρεβωρ τδν έρωτα καί την 
χεΐρά μου" έρωτα σπουδαϊον καί χεϊρα ά·ευ κηλίδος, 
μιλαίδη '■ άλλ’ απορρίπτομαι.

—  6  αδελφό; μου θίλει αίσθανθη τδ λάθος του ., 
καί άν οχι δι’ ¿αί, κύριέ μου, τουλάχιστον διά τήν 
Μτοίαν ή τις σά; αγαπά, λάβετε όλίγην υπομονήν.

—  Λ ! άν ήμην βέβαιος περί τούτου . . .  ε:πε ς-ε-

νάζων ό ‘ Ρίο-Σάντος.
—  Αν ήσθε βέβαιος_τί ήθέλετε κάμει, μιλόρδε;
—  Τίήθελον κάμει, κυρία μου I είπεν έμψυχου- 

μ εΌ ; αίφνης —  ήθιλον αφήσει κατά αέρος πάσαν 
άλλην σκέψ.ν, ήθελαν καταπατήσει μικράν τ.να τυ- 
ψιν τού συνειδότος μου κ α ί . . .  ήθελον σχς είπεϊ . .  .

’Αλλ’ άφετέ με νά σκεφθώ/ δέν ίνδιαφέρομαι μόνος 
είς τήν ύπόθεσιν. Πρδ πάντωι πρεπει νά λάβωμεν 
ύπ’ όψιν τήν ευτυχίαν τής Μ ις; 'Γρέβωο . .  . Πρέ
πει ό σύζυγος τδν όποιον θέλει λάβει νά ή /at άξιος 
αυτής.

ίΐ λαίδή Καμβέλλη προσήλασεν έγγυ; τήν έδραν

Ty,t‘ ,  , ,—  Δι’ αυτήν, Si’ αύτην μόνον θέλω  ομιλήσει,
μάρτυ; μου ό θεός. —  Δεν φρονείτε, κυρία μου, 
ότι ήίελεν ει-αι φοικτδν δ.ά τ ή ' Μίςς Τρεβωρ νά 
συμμερίζηται μετ’ αί'τηζήλου τήν καρδίαν τού συζύ
γου τ η ς ;

—  Καί θέλει έρώτησιν τούτο, μιλόρδε ! . . .
—  Λοιπόν, κυρία μου, θέλω νά σάς είπω ότι ό  

εύγενέστατο; κύριος Φραγκίσκος Πέρσηβαλ έχε 
μίαν ώραιοτάτην φίλην,—  τήν όποιαν άγχπα,— καί 
δέν είναι έξ εκείνων τών γυναικών τά ; οποίας παίρ
νει τις τδ πρω ί καί άφίνει τδ εσπέρας, καί λησμο
νεί τήν έπ α ύ ρ ιο ν ... 11 έταιρα τού εύγενεστάτου· 
Φραγκίσκου Πέρσηβαλ είναι τό ώραιότατον πλάσμα 
δπου ποτέ είδον είς τήν ζωή/ μου κυρία μου.

—  Τή αλήθεια μαρκέσιε, ετραύλισεν ή λαίδη 
Καμβέλλη άμηχανουσα, —  τοΰτο είναι σοβαρόν. . .

— -Ν α ί, κυρία μου, έχει ¿ρωαέ.ην έν ω είναι 
μνηστήρ τής Μίςς Τρεβωρ, καί καθ’ ή/ στιγμήν έ π ι-  
ς-ρ.φει ϊνα νυμφευθή αυτήν 'ένα έκπληρώση τήν 
Ιεράν ύποσχεσίν του . .  .

—  Τώ όντι ! διέκοψεν ή λαίδη Καμβέλλη, .νρο- 
θύμως πειθομένη.

—  Διά νάνυ·φευθή τήνΜαίρην! κυρία μου, κα ί 
συγχρόνως νά φέρη μεθ εαυτού καί άλλην έρωμε- 
νην έκ τής Γαλλίας ί

—  Τήν έφερε έκ τής Γαλλίας, Μαρκέσιε !
—  Τήν εϊδετε, κυρία μου —  ό Κύριος Πέρσηβαλ 

εφθασε προχθές, καί ή Πριγκηπέσσα τής Λογγεβίλ- 
λης δεν έφάνη είς τά όμματα τών άν&ρώπων είμή 
χθες τδ εσπέρας κατά πρώτην φοράν.

—  Είναι οίληθές ! εΓπε πάλιν ή λαίδη —  λοιπδν 
| τήν νέαν εκείνην, τήν τοιούτου εξαίσιου κάλλους

κυρίαν, τήν οποίαν μοί έδείξατε χθες τδ εσπέρας ;
—  Ναί, κυρία μου, εκείνην.
—  ίώ ! Φραγκίσκε ! Φραγκίσκε ! .  . Λεν ήθελον 

ποτέ πιστεύσει αύτδ έκ μέρους τ α υ . . .  Αλλά δέν 
άρ-κόζει νά παραπονηθώμεν ά ; καμωμεν και ημείς 
πρδς αύτδν τδ χρέος μ α ;., Σά; ευχαριστώ, μ ι 
λόρδε, ¿ν ό'όματι τής ανεψιά; μου. . . Α. ·’ δεν ά πω - 
λέσαμεν τίποτε ! θα πάγω . . . .  θά τού τά πώ . . . 
Πεοιμείνανέ με, σά; ικετεύω. Ταύτην τήν φοράν δεν 
θέλομεν έχει άρνησιν.

0  λόρδος Ιάκωβο; Τρίβω? περιεφέρετο ακόμη 
είς τά ; διόδου; του κήπου του, δτε ει; έκ τών θερα- 

I πόν τω/ του έδραμε πρδς αύτδν π-ευστιών; και λ έ - 
I γων ότι ή δΐίςς Μαίρη ούσα ασθενή; έπεθύμει νά 

όυιλήση μετά τού πατρύς της.
0  Λόρδος Τρεβωρ έδραμε πρδς τήν οικίαν.
Ευρε τήν θυγατέρα του ϋπτίαν επί μια; έδρας,
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καλύπτουσαν το πρόσωπον διά των χειρδν αυτής, 
καί λύζουσαν μετά δακρύων άτινα ερόεον διά των 
ωχρών δακτύύων της έπί των ίματιων της. Η λα ί
δη Καμβελλη, άνήουχος, 'ίσως δε καί μετανοούσα, 
έστρεφετο μετά προθυμίας περί αυτήν, καί την πε- 
ριέθαλπε.

—  ¡δ ε , μιλόρδε, ίδέ τα έργα του αθλίου Φράγκη!.. 
Η διαγωγή του είναι αισχρά, αδελφέ μου . .  . εχει 
μεθ εαυτού έρωμένην.

—  Τό γνωρίζω, κυρία μου, εΓπε ψυχρώς ό λόρδος 
Ιάκωβος Τρέβωρ, κατατριβών τό τελευταίον τεμά- 
χιον της α ωνύμου επιστολής τήν όποιαν είχε λάβει 
τό πρωί.

—  Τό ταλαίπωρον κοράσιον δεν τον α’γαπά πλέ
ον, έπανέλαβεν ή λαίδη Καμβελλη.

—  Ποιος σάς τό εΓπεν ; άνεβόησεν αίφνης ή Μαί- 
ρη, άποκαλύπτσυσα τό προ'σωπόν της, του όποιου ή 
ώχρώτης ητο φοβερά. Δεν εκλαιεν, άλλ’ οί οφθαλμοί 
της ερυθροί ετι έκ των προσφάτων δακρύων της, 
ή σαν ακίνητοι καί διακαείς.

—  Πάτεο μ.ου, είπε μέ φωνήν ολω; ξε'νην, καί 
πάντη ανόμσιον μέ την συνήθη γλυκεΐαν φωνήν της, 
—  τόν αγαπώ . . . α’πό τινων ημερών ήμην παρά- 
φρων, καί δέν ίγνώριζον πλέον έμαυτήν . . . παράφ- 
ρων καί εις άκρον δυστυχής, ώ πατερ μου /. . .

—  Το ταλαίπωρον ! έμορμύριξεν ή λαίδη Καμ
βελλη μέ την μεγίστην ειλικρίνειαν του κόσμου, 
είναι παράφρων !

0  λο'ρδος Τρέβωρ τίρ επε'βαλε σιωπήν διά χ ει
ρονομίας.

Τον συν. ο φάντου σιν ! ¿πανε'λαβεν ή Μαίρη. —  λε- 
γουσιν οτι άγαπα άλΐην . . .  λ  ! πάτεο μου, είναι 
φρικτόν νά συκοφαντώσιν ενα πληγωμε'νον καί ίσως 
πνε'οντα τά λοίοθια / . .

Πνέοντα τά λοίσθια! τ ί σημαίνει τούτο ;
—  Εκτυπήθη εις μονομαχίαν, μιλόρδε εΤπεν ή 

λαίδη Καμβελλη, έν αμηχανία.

—  θε'/ω νό τόν ίδω , πάτερ μου, επανέλαβε πά
λιν.—  φε'ρετε με εις αυτόν . . .  ταχέως θέλσμεν μά
θει όπόσης έχ-νται αληθείσε αϊ ψευδείς αύται κατη
γορίαν . . . .  Φραγκίσκε / ή  εΰγενικώτατε Φράγκη 
μου ! .  . .  ώ ! πόσον ϋπέφερα /

Ο λόρδος Τρέβωρ έσήμανε. —  Ετοιμάσατε την 
άμαξαν άμε'σω; / είπεν . . . ησύχασε, Μαίρη, έξη- 
κολούθησε . , . ήγνόουν πάντα ταϋτα . . . .  Πηγαί- 
\ω στοϋ Πεοοηβαλ...

—  Ε γώ  δε, πάτερ ;
—  Σύ ;

Ο λόρδος Τρέβωρ ερριψεν έν βλε'μμ» έπί τής 
αδελφής του.

—  Πάντα ταϋτα μοί φαίνονται πολΰ σκοτεινά, 
έμορμύριξε μεταξύ των όδόντων του . . .  έλα, λοιπόν 
σύ, Μίςς, . . . ετοιμάσου. Η Μαίρη έφίλησεν από 
ψυχτς τήν χεΐρα τοϋ πατρός της, ή δέ λαίδη Καμ
βελλη ύψωσε τού; ώμους της καί έξά,λθε, προφέ-

ρουσα τήν λεξιν 81ϊθθ1νΗΐΓ[-(φρικτόν), ή'τις εστίν ή 
ύπερτάτη μομφή τών μή δυναμε'νων νά προφε'ρωσι 
σφοδρότερα επιφωνήματα.

Ανεχώρησεν άπηλπισμένη, ίνα διηγη,θή τήν νέαν 
ταότην αποτυχίαν εις τόν Ριο-Σάντον, α’λλ’ ό 
μ.αοκε'σιος δέν ϊφάνη ποσώς συμμεριζόμενος τήν φο
ράν ταύτην τήν λύπην της.

—  Θά περιμείνω ’ με'χρι τής επιστροφής του 
λόροου 'Γρε'βωρ, είπε μέ ύφος αφελές. . . θέλω νά 
μαθω με'χρι που δύναται νά φθάση ή δυστυχία μου.

Τήν στιγμήν ταύτην ήχούσθησαν οί τροχοί τ ί ;  
άμάξης επί τής όδοϋ. Ο ί’ίο-Σάντος ήρώτησε τό 
ώρολόγ.όν του κρύβδην, καί μειδίαμα θριαμβευτικόν 
έφάνη επί τών χειλεών του.

—  Το παίγνιον αρχίζει αξιόλογα έψιθύρισεν, 
άλλ άρά γε θά το κερδίσω ;

Κ Ε '. —  ΔΡΑΜΑ.

Ο λόρδος Ιάκωβος Τρέβωρ καί ή θυγάτηρ του 
διέδραμον μέρος του δρόμου των έν σιωπή. Η Μαί
ρη έν παραφορά γηνσίου πάθους, είχε διασχίσει δι’ 
ένός μόνου τινάγματος τήν σοφιστικήν πλεκτάνην, 
ήτι περιεκάλυπτεν αυτήν ώ ; σκέπη ζοφερά, καί 
τήν άπεχώριζεν από τοϋ έραστοϋ της· είχεν άναλά- 
βει εις τάς χείρας της τάς ήνίας τής συνειδήσεώς της, 
καί ή ηθική δουλεία της αίφνης κατηργη;θη' έπέστρε- 
ψεν αυτή εις έαυτήν, ε’σκέπτετο μέ τήν ιδίαν έαυτής 
διάνοιαν, καί ήσθάνετο μέ τήν καρδίαν της. Οϋτω 
λοιπόν δέν υπήρχε πλέον νέφος έν τή  καρδία αυτής, 
δέν ϋπήρχεν άβιβαιότης καί δισταγμός. Μία καί 
μ.όνη είχών ¿βασίλευε δεσποτικώς εϊ; τά ένδόμυχα 
τής Καρδίας της· ούδεμία ά.άμνησις υπέρ τοϋ ί’ίο- 
Σάντου, υπέρ τοϋ ωραίου καί γοητευτικού τοότου 
άνδρός τοϋ τοσοϋτον ΰπερτεοοϋντος των λοιπών ανθρώ
πων, τοϋ ημιθέου τόν όποιον έπί τοσοϋτον έδειξαν 
αύτη διά τοϋ δακτύλου λέγοντες- Θάυμαζε αυτόν / 
Λάτρευε αυτόν! ούδέν ΰπέρ αύτοΰ, τά πάντα ΰπέρ 
τοϋ Φραγκίσκου· τά πάντα ΰπέρ τοϋ δυστυχούς 
τραυματίου, οστις οΰδένα είχε συνήγορον, καί οστις 
ούδεν άλλο είχεν ή εχθρούς ί Καί τοϋτο διήρκεσεν 
επί 2ν τέταρτον τής ώρας, ι ί ; τό τέλος τοϋ όποιου νέ- 
φος κατήφειας έκάλυψε τό μέτωπον τής Μαίρης· καί 
λαβοϋσα αίφνης τήν χείρα τού πατρός της, τόν έθε- 
ώρησε μέ βλέμμα ικετευτικόν,— Πάτερ μου, είπεν, αί 
αναμνήσεις μου είναι λίαν συγκεχυμένοι, καί οί 
λόγοι τής θείας μου έρχονται εις τήν μνήμην μου 
ώς τά ώρώμενα εις οδυνηρόν δνειρον.

Αλλά καί ϋμείς . . . άν δέν άπατώμαι . · · ότε 
¿κατηγόρησαν τόν Φραγκίσκον ώς έχοντα ερωμένην, 
δέν είπετε — τό γνωρίζω ;

Ο λόρδος ¿προσπάθησε νά μειδιάση.
—  £ν! / α’ποκρίθητέ μοι, μιλόρδε, αγαθέ μου 

πάτερ / είπεν ή Μαίρη μέ φωνήν ίκετευ ιική ν .— ■ 
Δέν άπατώμαι, έ, πάτερ ;

—  Παιδιακίσια λόγια ! είπεν ό λόρδος Τριβιορ 
άποτόμως.

ΣΜΥΡΝΛΤΟΪ.

—  νΟχι ! ώ , όχι πάτερ μου . . . τόν άγαπώ 
τόσον ώ στε άν μέ έλησμόνησεν άγαπήσαί άλλην, 
δέν θέλω δυνηθή νά τόν συγχωρήσω, μιλόρδε!

H  Μαίρη έπρόφερε τούς λόγους τούτους διά 
φωνής σταθερά;, καί ό έξηραμμένος καί διακαής 
οφθαλμός της ήρώτησε πάλιν τό πρόοωπον τοϋ 
πατρός της.

Ούτος δέ έπειράθη πάλιν νά μειδιάσγ, 'έπειτα 
δ έ συνωφρυιόθη, καί τέλος κατηράοθη πρώτον 
εαυτόν καί έπειτα  τόν Φράγκην έξ  όλης ψυχής 
καί καρδίας.

'Η άμαξα περιεκαμψε τήν γ-ωνίαν τής όδοϋ τοϋ 
’Αντιβασιλέως, καί έφάνη ή τά παράσημα τοϋ 
οίκου Δουνουά φέρουσα άμαξα ένώπιον τοϋ οίκου 
Δουδλέη, ή §έ μικρά Δουκεσσα τής Γέβρης έξηκο- 
λούθει φρουρούσα έν τή  θυρίδιτοϋ οχήματος.

■—  ’’Ε λα , φίλτάτη, έ)α  έ έφώναξεν άμα είδε 
τό  όχημα τοϋ λόρδου Τρέβωρ . . .  —  ήλθεν ή 
ούρα. Κ αί τούτα λέγσυσα ήνέωξε τήν θύραν καί 
έξεωσε τήν Σοισάνναν, ήτις δέν ύπεκρίνετο ποσώς 
τήν αποστροφήν της.

■—  ’Αναβήτε τήν κλίμακα ταχέω ς ! εΓπε προσ
τακτικούς ή Γαλλίς, — · καί κρούσατε· όταν δέ 
είσέλθητε θέλετε μάθει τό  τ ί χρεω στειτε νά κά- 
μητε.

'Η  Σωσάννα άνέβη τάς βαθμίδας, ή δέ Αουκέσ- 
σα τής Γέβρης ένευσεν είςτόν ήνίοχον, βστις έστρε
ψε τούς ίππους του, καί ώρμησεν εις τήν διεύθυν- 
σιν τής όδοϋ Τόττεγχαμ-Κ όρτ (TolteD bm  C ou rt- 
Road ).

Τήν αύτήν δέ στιγμόν τό όχημα τοϋ λόρδου 
Τρέβωρ έστάθη έμπροσθεν τοϋ οίκου Δουδλε'η.

Ούδέν έκ τών περιστατικών τούτων, ούδέ τό 
έλάχιστόν διέφυγε τήν προσοχήν τής Μαίρης. 
Συνέσφιγξε δυνατά τόν βραχίονα τοϋ πατρός της, 
οστις ούδέν είχεν ίδεΐν ό ίδιος εκτός τής άμάξης 
ήτις άνεχώρησε καλπαζόντων τών όύο ωραίων 
αΰτής ίππων.

—  Μιλόρδε, είπε μ έ φωνήν ήλλοιωμένην, —  ή 
γυν ή  αύτη . , .

Ποια γυνή ;
—  II Μαίρη έδειξε διά τοϋ δακτύλου τήν Σω- 

c άνναν, ήτις τήν στιγμήν ταύτην εϊοήρχετο εις τόν 
οίκον Δουδλέη. —  'CI διάβολε ! έμορμύριξεν ό λόρ
δος ’Ιάκωβος, — ή γυνή αύτη είπετε, Μ ις; Μαίρη; 
. . . .  ’Στήν τιμήν μ.ου δέν τήν γνωρίζω.

—  ’Εγώ τήν γνωρίζω ! έπρόφερε» ύποκώφως 
ή Μίςς Μαίρη, τής οποίας ή ώχρότης έπανήλθεν 
εις ολον τό  σώμά της,έτρεμε μ έ πυρετώδεις τιναγ
μούς, καί ή αναπνοή της έκωλύετο.

Ο λόρδος Τρέβωρ δέν είχεν απλώς νά μετανο- 
ήση διότι τήν έφερε μεθ έαυτυϋ- άφ ής στιγμής 
είσήλθον εις τόν δρόμον έμέμφετο πικρώς εαυτόν 
διά τήν άφροσύνην του, άλλά τό κακόν ήτο άθε- 
ράπευτον.

—  Λάβε θάρρος, κυρία / είπε τέλος, κρύπτων

τήν ταραχήν του διά προσποιητής τραχύτητος’ 
ειτα δέ προσε'θηκε κατ’ ιδίαν.

—  'Α χ  / ό κατεργάρης ό Φράγκης ! ό κατερ
γάρης ό Φράγκης.

—  Γενναιότητες δέν στερούμαι, είπε μετά  κό
που ή Μαίρη, άλλά διά τ ί  περιμενομεν μιλόρδε;.. 
'Ηλθομεν νά ίδωμεν τόν Φραγκίσκον Ιΐέρσηβαλ· 
ιδού ή οικία του.

Ό  λόρδος Τρέβωρ εσκέφθη έπί μίαν στιγμήν.

—  Κόρη μου, είπεν έπειτα μ έ τό'ον στοργής 
καί σταθερότητος έν τ α υ τ * , μή μ ’ απαιτείτε 
ποσώς άπάντησιν, έφέρθην άπερισκέπτως. Δεν 
έπρεπε ποσώς νά εύρεθής έδώ . . . Τουλάχιστον 
άς μή προβώ εϊ; μ.είζονα άφροσύνην έκθετων έτι 
μάλλον τήν θυγατέρα ένος Τρέβωρ. Νά μβίνγ,ς 
έδώ , Νΐΐςς Μαίρη 1 . . Ε γ ώ  Θέλω ίδεΐ τόν εύγενέσ- 
τατον Φράγκην Πέρσηβαλ.

—  Ποτέ δέν σε παρήκουσα, ώ πάτερ, άπεκρίθη 
ή Μαίρη, τής όποιας ή στοργή ηύξανεν άνά πάσαν 
σ τιγμ ή ν  —— ύποβάλλω έμαυτήν εις τήν Θέλησίν 
σου . . . άλλά διά τό όνομ.α τοϋ Θεοΰ εισακόυσαν 
τήν δέησίν μου, καί ύποσχεθητί μοι νά μοί εϊπγς 
άν ή γυνή α ύ τη . . .  ’Εστάθη, μή δυναμένη 
νά τελ.ειώση τόν λόγον της, καί έθεσε τήν χείρκ 
έπί τής λειποθυμούσης καρδίας της.

—  νΑν ή γυνή αύτη, έξηκολούθησεν, ίσταται 
μεταξύ έμοΰ καί τοϋ Φράγκη.

—-  Σοί τό ΰπόσχομαι, είπεν ό λόρδος Τρέβωρ, 
άφ’ ού ολίγον έδίστασεν.

—  Ε ις τήν τιμ.ήν τοϋ ονόματος σας πάτερ μ ου ;

—  Ε ις τήν τιμήν τοϋ όνοματός μου . . .
Προ ήμισείας σχεδόν ώρας ό ταλαίπωρος τυφλός, ό 
Σίρ ‘Εδμόνδο; Μακένσης, έκάθητο παρά τό προσ- 
κέφαλον Τοϋ Φραγκίσκου Πέρσηβαλ· ό Στέφανος 
Μακ-Νάβης οστις είχε περάσει όλην τήν νύκτα τή ς 
προτεραίας, καί τό πλεΐστον τής ήμε'ρας πλησίον 
του , ιοφελήθη έκ τή ς παρουσία; τοϋ άγαθωτάτου 
Σίρ ’Εδμ.όνδου, καί τής υποχρεωτικής προτάσεως 
αύτοϋ τοϋ νά περιμείνη μέχρι τής επιστροφής τοδ 
νέου Ιατροϋ έκ τής Κορνιχίλλης, όπου υπήγε νά 
φέρη ειδήσεις περί έαυτοϋ.

Δέν είχεν ίδεΐτήν  μητέρα τουάπό τήν προπαρελ- 
θούσαν εσπέραν, καί ούδέ τήν Κλάρην, τ ί ς  όποιας 
5 στοχασμός συνέτεμε τοσοϋτον τήν μακράν αγρυ
πνίαν τής παρελθούσις νυκτός. ’Λφ’ οΰ ό Ε’,ρ Έ δ -  
μόνδος ήτο έκεΐ τί είχε νά φοβηθή. διότι ό καλο
κάγαθος τυφλός ητο πρόπολλοϋ γνιόριμος τοϋ Φρά- 
κη καί τή ς μητρός αύτοϋ, ώς καί όλου τοϋ κό
σμου. . ’Εν ένί δέ λόγω. τίς δέν »γνώριζε καί δέν 
ήγάπα Λονδίνω τόν αγαθόν Σίρ Έδμόνδον Μα- 
κένσην;

Ναί μεν ό Φράγκης τόν είχε προσβάλει ολίγον 
ε ίς τό ν  χορόν τοϋ Οΐκου Τρέβωρ, άλλ’ ό Στέφανος 
ήγνόει τοϋτο- άλλως τε  ό ταλαίπωρος τυφλός δέν 
έμνησικάκει.

‘Ο Φραγκίσκος οστις είχε περάσει τήν νύκτα μέ
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«userδν τήν στιγμήν τχύ την βκειμάτο, δ δε γέρων 
'/Αν., έλειπεν ενασ-χολούμενος είς τα  οικιακά του εις 
τδ ίσοπεδον πάτωμα,καί αύτδς ήνέωξετήν θύραν ότε 
έκρουσεν ή Σωσάννα.

— 'Εδώ  κατοικείό εύγέστατος Κύριος Φραγκίσκο; 
Πέρσηβαλ ; ήρόοτησεν αυτή.

— Έ δ ώ  κατοικεί μιλαίδη άπεκρίθει ό Ζχκης, αλ
λά δεν δύνασθενά τον ϊδητβ.

—  Είναι ασθενής, έπχνέλχβεν ή Σωσάννη, άπαγ- 
γέλλουσχ χωρίς δρεξιν τδ μάθημα το όποιον την εΤ- 
χον διδάξει;-τδ γνωρίζω- διά τούτο ήλθον κα ίέγώ . 
Ο Στέφανος Μχκ-Νάβης έσυλλογίσθϊ) ότι δεν είναι 
φρόνιμον τδ νά άφηση τον φίλον του ¡/.όνον μεθ’ ε
νός άνθρούπου έστερημένου όράσεως.

—  Ο Θεό; νά τον πολυχρονίση! Tt χρυσδ παλ- 
ληκάρι πού είναι αύτδς ό Στέφανος· όλα τά συλ
λ ο γ ίζ ε τ α ι... Μά τδ ¡/.εγάλο παράσημαν τών Περ- 
σηβαλαίων, Κυρία, τδ οποίον.θά δήτε εις την κ ά 
μεραν τή ; εύγενείας του, ιδού ένας άζιόλογος φίλος.
II εύγενεία του κοιμάται |/.ά ή πολλά, προφύλαξις 

δεν βλάπτει.ΚοπιάσετεΚυρία, κοπιάσετε,καί 6 θεός 
νά σας εύλογήση με όλου; έκείνου; που αγαπούν 
τδν Πέρσηβαλ !

—  II  Σωσάννα εσπευοε να ώφεληθή έκ τής δο- 
θείσν,ς άδειας.

— Πώς μεγαλόνουν τά  π ί ιδ .ά ! έμορμύριξεν ό 
γέρων οίκέτης.—  Τάν είδα αϋτάν νά τρέχη επάνω 
στα χορταράκια τού Γ ο ή ν ιτ ζ .. . μόλις έφθανε’στο 

γόνατό μ.ου . . .  Τ ι όμορφη κοπέλλα! στή ζωή μου 
. .  . Πρέπει ict/xi ή  μικρή ή "Αννα ή έξχδέλφη του 
. . .  ά τουλάχιστον ά πώς τάν λέν ε; έγέρασα ό κχ- 
κόμηρος. . .  "Λ, ά μικρά Κλάρη . . .  θά ρωτήσω τον 
Στέφανον άν ήναι ή μικρά ά "Αννα ά ή Κλαρίτσα.

Είσελθοϋσα εις τδν κοιτώνα του άσθενού;, ά Σω
σάννα εύρέθη κχτάπρόσωπον μ.ετά του τυφλού Τυρ- 
ρέλου.Πρώτην άδτ, φοράν τδν έβλεπεν— ΰπδ τδ φώ; 
τής ήμέρας,καί ομως δεν ήδύνατο παρά να τδν γνω· 
ρίσγ πάραυτα.

'θ  Τυρρέλος προσήλωσεν επ’ αυτής το υ ; μεγά
λους πλάν έσβεσμ.ένους και άλιθίους δφθαλμούς του.

— Τίς ειν’ α ϊτού; εΤπε χαμηλά τη φωνή.

—-Ε κ είν η  την όποιαν περιμένετε, άπεκοίθη ά 
Σωσσάννα.

Ό  Τυρρέλος προόχώρησε προ; αυτήν ζητών την 
χεΐρά της τήν όποιαν εόρε.

—  ©υγάτριόν μου, έπανέλαβε ταπεινή τη  φωνή, 
άλλά προφέρων έ'.άστην λέξιν μ ετ ’ έμ.φάσεως, —  
ηςε'.ρετο τι χρεω στεϊτε νά κάμητε; . . . Μή τύχη 
και διστάσητε εις την στιγμήν τή ς πράξεως, 
είδε υ.ά χάνεσθε .

—  Πάντοτε με άττειΧάς! διέκοψεν ή Σωσάννα.

— Τί πειράζει νά σας άπειλώυ,εν τοδρα όπουεισθε
εύτυχάϊ» ειπεν 6 Τυρρέλος μειόιών ώς καλοκάγα
θο:. — ’ λ.' επαναλαμβάνω νά σάς εϊπω  ότι εϊμεθα 
μακράν του Ταμέσεω; . . . καί ό εύγενέστατος 
Βρίαν μα; είναι πολύτιμον »νέχυρον διά τάν ύπα-

κ ο ή ν σ α ς . . .  Περί Βρίαντος θέλομεν ομιλήσει καί. 
μετά ταύτα- ολίγον ελειψε σήμερον νά μας) προδώ- 
σητε καί νά τδν άπολέσητε.

— ■ Πώς ? . . άνεβόησεν ή Σωσάννα, —  τδ 
άξεόρετε ;  . .  .

—  ’Ηςεόρω τά πάντα . . .  Προσέχετε 1 . . έλ - 
π ίζω  ότι είς τδ έξης θά ήσθε φρόνιμος, αν όχι 
διά σεαυτήν, τουλάχιστον δι" αυτόν. . . ’Ηχούσατε?

'ΐΐκούσθη τδ  κρούσμα τού ρόπτρου της έξωτεν 
ρικής Ούρας, καί πάραυτα ό Τυρρέλος έσυρε τήν 
Σοοσάννχν προς τδ  προσκε'φαλ.ον | τού ασθενούς 
καί τήν εκαμ.ε νά κύπτη έπ’ αύτού.

—  'Ανθρωπός τ ις , μέλλει νά είσέλδη, έ'νας 
γέρων- άμα θέση τδν πόδχ έπί τού κατωφλιού της 
Ούρας, πρέπει νά κάμητε εκείνο τδ όποιον δ ιετά χ- 
θητε. Λέν θέλω έρωτήσει; ! Επρόσθεσε προστακ- 
τικώς· ϋπέγραψχς συμφωνητικδν καί χρεωστείς 
νά τδ εκτελέσης.

Ο λόρδος Τρέβωρ άναίβαινε την κλίμακα άπο- 
κρινόμενος μακρόθεν είς σδν γέροντα Ζάκην.

—  Βαρέω; πληγωμένος, ό ταλαίπωρος νέο; Γ 
έλεγεν-—  όπως καί άν εχ_η τδ πρδγμα τίς οιδεν ; 
ισως άπατώ μαι, είπε θέτων τδν πόδα έπί τού 
κατωφλίου τή ς Ούρας* άλλ’ αίφνης έστάθη ίδών 
την Σωσάναν Χατά πλευράν . . .

—  'Ε λ α , γρήγορα ! ειπεν £ Τυρρέλος. ’Η δε 
Σωσάννα ώχρίασε καί δεν έκινήθη.

—  ’Εμπρός ! νά πάρ’ ό διάολος δεν άκοΰί, 
γ/ναι ;  . . Ο Λάνσεστερ θά τήν πάθη /

—  Αάκρυον δργής καί λύπης έλαμψε θερμόν 
έπί τού βλεφάρου τής Σωσάννής, καί ταυτοχρόνως 
κύψχσα έφίλησε τδ με'τωπον τού φοαγκίσκου Πέρ- 
σηβαλ.
' θ  λόρδος Τρέβωρ έξέπεμψϊν οδυνηρόν επιφώνημα.

—  ΠνΧος είν’ αύτού· άρώτησεν ό τυφλός.
’Αλλ' άντί ν’ άποκριθη ό λόρδος κατέβη δρομαίως 

διά τής κλίμ.ακος.
— · Αύνασχι ν’ αναχώρησης, ειπεν ό Τυρρέλο» 

σιγά είς τδ ου; τής Σωσάννη:,— ευχαριστώ.

'θ  λόρδος ’Ιωάννη; Τρέβωρ διαβαίνων πλησίον 
τού γέροντος Ζάκη τώ  ερριψε σκληρούς τινας λό
γου;, καί είσελθών είς τδ όχημά του άνιχώρησε 
πάραυτα.

'Η  δέ Σωσάννα έντρεπομένη καί θυμ.αλγης, καί 
συναισθανομένη συγκεχυμενως ότι έχρησίμευσεν 
ώ ; όργανον ραδιουργίας δολίων ανθρώπων, έφυγε 
χωρίς ν’ άποκριθή ε ί; τά ; έρωτησει; τού γέροντος 
Ζάκη, όστις τήν ήριδτα Αν τώ  ο<τι άτο ή Αννα η 
ή Κλάρη λίακ- Φαρλάνη.

‘ Ο Φράγκης όμως έξόπνησεν έντρομος, καθ’ ήν 
στιγμήν τά  χείλη τή ; Σωσάννη; εφήψαντο τού με- 
τιόπου αύτού' —  ειχεν ιδεϊ ώσπερ έν όνείρω τήν 
άγέρωχον δψιν τού λόρδου Τρέβωρ έπί τού κατο>- 
φλίου,καί τδ θειον πρόσωπον τής ώραίαςκόρη; κύπτον 
έπί τού προσκεφάλου του· είχε δε κλείσει τούς 
οφθαλμούς, προφέρων ασαφές παράπονον. Μετά
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τινα δε λεπτά ήνέωξε πάλιν τού ; οφθαλμούς, πλην 
δεν είδεν άλλον η τδν άγαθδν Σίρ 'Εδμόνδον 
Μχκένσην, ήσύχως καθήμενον ε ί; τδ προσκέφαλόν 
του.

— Είδον παράδοξον οπτασίαν, έμορμυοιξεν, ε ι* 
δον τδν λόρδου Τρέβωρ . . . καί μίαν γυναίκα . .  · 
όχι μ.όνον τήν είδον . . .  αισθάνομαι άκόμη ’στδ μ έ- 
τωπόν μου τδ πζγωμένον στόμα της. . .  Αεν ητο ή 
Μαίρη.

— >1>ίλτατε Σίρ Φραγκίσκε, είπε στενάζων έκ βα- 
Οέων ό ταλαίπωρος ’Εδμόνδο; —  δέν δύναμαι νά 
σας είπω έάν ώνειρεύθητε ά δχει . . . ’’ίΐκουσα πατή
ματα εντός τού δωματίου, άλλά, καθέ/ς ήξεύρετε, 
ο· οφθαλμοί μου..— Σημάνατε νά έλθη δ Ζάκης,κύ
ριε ! διέκοψεν ό Φράγκης,— ή κούσετε νά περιπα- 
τώσιν εϊπετε ;

Ο Ζάκης έφάνη άαα ηκουσε τδν κιόδωνα.
— Τίς ηλθεν ήρώτησεν ό Φράγκης τεταραγ- 

μένος ;

— Λεν τδ ήξεύρετε, εΰγενέστατε; . . .  Καλά λοι
πόν ειπα ότι δεν πρέπει νά έγνώρισε τδν λόρδον 
Τρέβωρ, διά νά τδν κάμη νά θυμοίση τόσον πολύ.

— Τδν λόρδον Τρέβωρ ? έπανέλαβεν δ Φράγκης;

— Τώρα έβγήκεν, εΰγενέστατε, όανύων μά τδν 
Θεόν καί τδν διάβολον οτι δεν θέλει νά σας ΐδη 
πλέον.

— "Α  είπεν ό Φράγκης άνακαθήμενος—  
’Εκάμετε νά θυμώση καί ή μικρά κυρία... Τ ί ωραία 
κοπέλ.λα . . .  εφυγε ’σάν. . .

— Ποίαν ώραίαν κοπέλλαν . . .  ποίαν κυρίαν .· · 
Τί παρχλαλείς ;

— Τήν έξαδέλφη”,  λέγω , τού Κ. Στεφάνου, μα
θές ! τήν Μις •g”Ανναν ή τήν Μις Κλάρην Μάκ 
Φαρλάνη.

— Ά  ! ειπεν ό Στέφανος με άνεσιν ταύτην τήν 
φοράν.

—  Νά ί ίδου ό Κύριος Στέφανος όστις θά σας πή.

'θ  Στέφανος είσήλθεν, άοτίως άποχαιρετήσας 
τάς έξαδέλφας του.

— Λεν ήδύνατα νά ήναι ουτε ή Κλάρη ούτε ή 
'Αννα.

— 3 k  μου ! έψυθίρισεν ό Φράγκης— λοιπόν δέν 
ά π α τώ μ α ι. . .  ό Αόρδο; Τρέβωρ . . .  6 Πατήρ τ ή ; 
Μχίρη; ή το έκεί ! Γυνή τ ι ;  εκυπτεν έπ ί τού με- 
τιόπου μ ο υ . . Τήν είδε καί είπε . . .

’θ  Φραγκίσκο; δεν ήδυνήθη νά τελεί (όση τδν 
λόγου του· κατέπεσε πάλιυ ύπτιος καί έχασε τάς 
αισθήσεις του.

— Μά ποια ειν’ αύτή ή γυναίκα ή αύτδς ό δαί
μονας, έμορμύριξεν ό Ζάκης, όστις ήρχισε νά έννοή. 
0  Σ·’ρ Εδμόνδος, είναι τυφλός καί δένείπορεί νά εί
δε τίποτε ! — Καί 6 Στέφανοςήρχιζεν επίσης νά έν- 
νοή· Καίτοι περιθάλπων κατά τδ δέον τδν Φράγκην 
με τήν συνήθη άπάθειάν του, έσυλλογίζετο. ’Αλλ’ 
• νοϋ; του έχάνετο είς λαβύρινθον ρωμαντικών ύ-

ποθέσεων,αΐτινε; ρ.όνον εις τάς παρούσας έκτακτους 
περιστάσεις ήδόναντο νά φανώσι πιθαναί, καί τάς 
όποιας ή θετική κεφαλή του δέν έχώρει.

Τίς ήτο ή γυνή αυτή ! Μήπως ήτο ή δεύτερα 
πραςις τής τραγωδίας τής όποιας τήν πρώτην ε -  
παιξεν ό Αόκτωρ Μούρης μ ετά  τού βοηθού αύτού 
'Ράουλη;

Δεκάκις ό Στέφανος, λτ,σαονών τήν τυφλότητα 
τού ταλαιπώρου Σίρ ’Εδμ.όνδου Μακένση έστράφη 
άποτόι/.ο»; πρδς αύτδν διά νά τδν έρωτήτη, διά νά 
μάθη· άλλά τδ ηλίθιον βλέμμα τού τελαιπούρου 
τυφλού έπνιγε τού; λόγους του έπί τών χειλέων 
του.

Σίρ ’Εμόνδε, είπε τέλος ό Στε'φανος, ό Φράγκης 
όσον ουπω θ’ άναλάβη τάς αισθήσεις του, καί 
?χω ιδιαιτέραν συνομιλίαν μ.ετ’ αύτού . . . Μάς 
συγχωρεΐτε . . .

—  ’Λποσύρομαι, Κύριε Μάκ-Ναβη· είχον έλθεε 
διά νά σας χρησιμεύσω, επρόσθεσε με λυπη
ρόν τόνον, όυστε καί αύτδς ό Στέφανος συνεκινήθη, 
•—  άλλά καί σήμερον, έύ; μοι συμ.βαίνει πολλάκις, 
ή’ παρουσία μου υπήρξε μάλλον βλαβερά παρά ωφέ
λιμος . . .  ό Θεός νά σάς φυλάξη άπδ τδ κακόν 
τδ όποιον με ταλαιπωρεί, Κύριε Μάκ Νάβη.

‘Ο Στέφανος έσφιξε σιωπηλώς τήν χείρά του* 
ούτο; δέ έξήλθε συνοδευόμενος ύπδ τού γέροντος 
Ζάκη, όστις ώδήγησε τδ ασταθές βημά του  μέγρι 
τού κατωφλίου τής θυρας τής όδοΰ, καί προ- 
σεκάλεσε δι’ αύτδν όχημα μισθωτόν.

”θ τ ε  ό Στέφανος άνέλα&ε τάς αισθήσεις εύρέθη 
μεταξύ τού Στεφάνου καί τ ή ; Λαίδης ώφελεία;, 
κομήσσης του Αερβή, ή τις έφαίνετο ιύ; βουλομένη 
ν’ άναχωρήση, άλλ’ ό Στέφανος έμπόδιζεν αύτην 
διά πχντδς λόγου- ό Φράγκης δέν ένεθυμήθη πά
ραυτα τδ ό ,τ ι είχε συμβή 

I —  Φίλε μου, τώ  ειπεν δ Στέφανος έξετάζων 
I τδν σφιγμόν του, δέν εισχι άκόμη αρκετά ενδυνα

μωμένο; ίόττε νά δυνηθής νά ύποφέοης τάς συγ
κινήσεις τάς όποιας σοί ετοιμάζουν, καί ώς ιατρός 
χρεωστώ ν’ αποκρούσω αύτας. Αλλ’ απειλείται 
ή εϋδχιμονίχ σου έν τώ  β’ω , καί ενταύθα πρέπει 

! νά φερθώ ώ ; φίλο; σου μάλλον ή ώ ; ιατρός σου. . .
: 'Ακουσόν μ ε . . . προσεβλήθης σκληρώς . . .

Ενθυμούμαι, ειπεν δ Φράγκης μελυπηράν φωνήν.—  
I 'Α  ! λοιπόν δεν είναι δνειρον ;

—  Ό χ ι  άπεκοίθη 6 Στέφανος έντόνω;,—  ΐκείνο 
τδ όποιον είδε; είναι αληθές* έθεσαν ήδη φραγμόν 
μεταξύ σου καί τής Μις; Μαρίας Τρέβωρ . . .
—  Ο πατήρ της, ή τελευταία μου ελπίς ! έψυθύρι- 
σεν ό Πέρσηβαλ.

— 'Ε χ ε  θάρρος, φίλε μου ! . . .  όταν σοί όμιλώ  
ού τοςεί; τήν χατάστασιν όπου εύρισκεσαι, δ/νασαι 
νά συμπεράνη; ότι έχ ω  μέσον θεραπείας διά τδ 
κακόν.

Συγκέντρωσον τάς δυνάμεις σου . · · ιοου καί 
Λλλη «λπί; άντ’ εκείνης ή τις σον άφήρέθη . .  . ' i i
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Κυρία Κόμ,ησσα τού  Δερβή είναι έδ ώ , π ιστή  εις 
τή ν  ΰπόσχεσίν τ η ς  . . .  Οελβι σας ομιλήσει . . .

—  ”θ χ ι ,  κύριε, ό χ ι, άνεβόησεν ή λ α ίδ η  ’Ω φέλεια, 
αισθανόμενη τήν αδυναμίαν τν,ς εις τήν σοβαράν 
σ τιγ μ ή ν  τ ι ς  π ρά ςεω ς4 —  ό χ ι . . .  τ ό  μυστικόν 
τούτο δεν μοι ανήκει . . .  Σας Ικετεύω  . . . έστιτρέ— 
ψ α τέ μοι ν’ αναχωρήσω . . .

'Ο  στέφανος τ η  ερριψε β λ έμ μ α  όνειδισμού.
—  νΟ χ ι, κύριε, επανέλαβεν ή κ ό μ η σ σ σ .—  είναι 

αδύνατον .
— Λοιπόν ή λ θ ετε , κυρία, &πλως διά νά νορυφώ- 

σ η τε  τή ν  α’γωνίαν του ;
'Η  κόμησσα ή τις  ειχεν άποσυρθή όπίσω τής 

κλίνης τού Φραγκίσκου, ηλθε τώ ρα καί έκά- 
θ ιεεν  π *ρ ά τ ό  προσχεφαλόν το υ - ή μομφ ή έπέφερε 
τ ό  ποθούμενον άποτέλεσμ.α.

—  Θ έλω  νά όμιλήσο) είς τόνεύγενέστατον Φραγ
κίσκον Πέρσηβαλ, καί όχι είς ύ μ ά ς, κύριε, εΤπεν 
είς τον Στέφανον μ .ετά  τ ιν α  σιωπήν καί υπερο
ψίαν· —  σας παρακαλώ λοιπόν ν’ άπομακρυνθήτε.

'Ο  Στέφανος προσήνεγκεν είς τα  χείλη  τού 
ασθενούς εν Κοχλιάριον πλήρες ρωστικοϋ, έχ α ιο έ- 
τη σ ε  τήν κύμησαν μ έ  ϋφοςς σεβασμού καί ευγνωμο
σύνης, καί ίξή λ θ ε πάραυτα ε'κ τού  δω ματίου.

'Η  κόμησσα τού Δερβή έδίστασεν επί πολυ πριν 
άρχίση τον λόγον τη ς  άφ’ ού έζήλθεν δ Στέφανος- 
δ τ ε  δε τέλ ο ς  ήνέφ ξε τό  στόμα τ η ς , ήρξατο νά 
δ ιη γή τα ι διά συγκεκομμένων φράσεων Ιστορίαν τινά 
έν η  τό  όνομα τού ‘Ρίο-Σάντου ήκούετο συχνα'κις.

’θ  Φραγκίσκος ήκροατο κεχηνότι σ τό μ α τι, καί 
διά τ ή ς  μεγά λης του  ταύτης προσοχής ήσθάνετο 
εαυτόν άναζωογονούμενον.

—  Λοιπόν τοιούτος άνθρωπος μ έλ λει νά ν υ μ - 
φευθή τήν Μαρίαν ! άνεβέησεν, ο τε  εσιώπησεν 
ή  Λαίδη Λ ερβή.,.Α ΰτη δέ έλά β ετσ  τή ς  χειαός αύτοϋ 
εχουσα τους οφθαλμούς αυτής πλήρεις δακρύων.

(,Έ πεται συνέχεια).

Ο ΕΤί Τ Η  ΑΛΛΟΔΑΠΗ ΑΠΟΘΝΗΣΚΩΝ.

Ε Λ Ε ΓΕ ΙΟ Ν

Ε ίς  τόν  6« r a z o r  τον  <ρϋον μ ου  Μ . Β.

Ε ίς τήν έρημον πόΑεως ζένης,
Κα\ μακράν τής ψιΑτάτης μιμρός,
Κ α ί μακράν τής πιστής ερωμένης 
θνήσχει ψΙΑος μου, χεΐται ωχρός.

Ν α ι ο ζά.ίας 'στο έαρ τον β ίου! 
θνήσκει πόρρω τής ψίΑης πατρίδος 
Μόνος χιΐται έντός δωματίου 
*Λνιυ ψίΑων καί &νεν (Απίδος.\

Ά μυδρώς χαί πενθίμως ψωτίζει 
Λύχνου ψήίνοντος Αάμψις τον ν έβ ν  

Τον βορρά ή πνοή μινυρίζει,
Κ α ί στενάζει άντί των γονέαν.

Κ αί οΰτός· ώς ύ Αύχνος του φθίνει 
Κ α ί στ επ ίζας, Ώ  μήτερ! προψέρων,
Ε ίς άγγέΑον τό,ς χ ιΐρας  άψίνει 
Τήν ψυχήν του, τάς χεΐράς του αϊραν.

Ai ισχναί nu.hr έπεσαν χ ιΐρες,
Κ αί ιό  σόι μα. ακίνητον μένει.
Κ α ι τό πνεύμα, ,ίαμπρόν χαί ποδήρες 
Φορούν ένδυμα, άνω προβαίνει.

Ά .Ι.Ιά πριν είς τον Μ έγα Πατέρα 
ΠροσαχΟή κ ’ είς ζωήν μαχαρίαν,
« ί 'ί λ ί  άγγε.ίε, ώ, στην μητέρα 
Κ' είς τήν ψί.Ιην έμοί Ιω ν ίαν

Νι\ μέ ψέρης» τφ Α ίγα ό τά.ίας.
Κ α ί ό αγγεΑος πρόθυμος στρέψει 
Αιασχίζων έχτάσεις μεγά.Ιας,
Κ αί πετόιντες χρνσονσι τά νέρη.

Οι Ααμπροί τόν  νεψών διαβάται 
Ε ίς  τον όίχόν του ψθάνονν κ’ έμβαίνουν- 
Ε ίναι νύζ χα ί ή μήτερ κοιμάται,
Κ α ι ονείρων όμψαί τήν πικραίνουν.

Κ αί συχνά είς τον ύπνον στεγάζει,
‘Of ύρώσα δεινήν οπτασίαν,
Α'αί τον ψίΑον υιόν της ψωνάζει,
Τόν νεχρόν προσχαΑεΐ νεανίαν,

Μετά Αν:της τό ψάντασμα χνπτει 
Κ α ί ψιΑεΐ τό σεπτόν μέτωπόν της,
Κ' αιψνης αν τη ' ζυπνήσασα ρίπτει 
Κραυγήν τρόμον ! — Ζητεί τόν υιόν σης !

ΠΑήν άπέπτη ’σ τά  νύη ταχέως, 
Ά π αχ θ είς  ύπ’ άγγέΑον τού θείου,
Ί ν α  δέητ άπανστως ό νέος 
Υ π έρ  πάντων ήμ&ν των τον βίου.


